Republika e Kosovés / Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Republika Kosovo ( ' Aﬂ Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Drejtori i Pérgjithshém i Autoritetit t& Aviacionit Civil té Republikés sé Kosovés,

Né mbéshtetje té nenit 2.2, 3.4, 15.1 (a), (c), (d), (e), (j), 21.2, 57 dhe 59 té Ligjit Nr. 03/L-051
pér Aviacionin Civil ("Gazeta zyrtare" e Republikés sé Kosovés, Viti III, Nr. 28, 4 gershor
2008),

Me géllim té pérshkrimit té autoritetit kompetent kombétar, programit pér transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, pérjashtimet, aprovimet, lirimet, klasifikimet,
kufizimet mbi transportin e mallrave té rrezikshme, paketimin, etiketimin dhe shénjimin,
pérgjegjésiné e dérguesve té mallrave, pérgjegjésiné e operatoréve, pérgjegjésiné e
shpediteréve, pérgjegjésiné e ofruesve té shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjentéve té
trajtimit té mallrave, deponimin, ofrimin e informacioneve, trajnimin, ruajtjen e
dokumenteve dhe té dhénave, mekanizmat e pérputhshmérisé dhe zbatimit, raportimin e

mallrave té rrezikshme,

Pas pérfundimit té procesit té konsultimit publik me té gjitha palét e interesuara né pajtim
me Udhézimin Administrativ nr. 01/2012 pér konsultimin publik té paléve té interesuara,

Nxjerr kéte:

RREGULLORE Nr. 8/2014 PER
KUSHTET DHE MENYREN E TRANSPORTIMIT TE MALLRAVE TE RREZIKSHME
PERMES AJRIT

Neni 1
Fushéveprimi

1.1  Kjo Rregullore pérshkruan autoritetin kompetent kombétar, programin pér
transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, pérjashtimet, aprovimet, lirimet,
klasifikimet, kufizimet mbi transportin e mallrave té rrezikshme, paketimin, etiketimin
dhe shénjimin, pérgjegjésiné e dérguesve té mallrave, pérgjegjésiné e operatoréve,
pérgjegjésiné e shpediteréve, pérgjegjésiné e ofruesve té shérbimeve té trajtimit né toké
dhe agjentéve té trajtimit té mallrave, deponimin, ofrimin e informacioneve, trajnimin,
ruajtjen e dokumenteve dhe té dhénave, mekanizmat e pérputhshmérisé dhe zbatimit,



sigurimin (mbrojtjen nga ndérhyrjet e paligjshme) e mallrave té rrezikshme.

1.2 Kjo Rregullore éshté e zbatueshme ndaj autoritetit kompetent kombétar dhe paléve
vijuese té aprovuara:

a) dérguesve té mallrave;

b) shpediteréve;

c) ofruesve té shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjentéve té trajtimit té mallrave;
d) operatoréve, dhe

e) ofruesve té trajnimit.

1.3  Kjo Rregullore éshté e zbatueshme ndaj ¢do organizate, kompanie apo individi qé
ofron shérbime té lidhura me:

a) dérgesat e mallrave té rrezikshme té ofruara pér transport ajror; dhe

b) trajtimin e udhétaréve dhe bagazhit.
1.4  Kjo Rregullore éshté e zbatueshme ndaj operatorit postar té eméruar.
1.5  Dispozitat e késaj rregulloreje si dhe dispozitat e Instruksioneve Teknike pér
Transportin e Sigurt té Mallrave té Rrezikshme Pérmes Ajrit (ICAO Doc 9284-AN/905) do
té zbatohen pér té gjitha operimet e mjeteve ajrore civile té angazhuara né transportin ajror
ndérkombétar dhe vendor.
1.6 Mallrat e rrezikshme té destinuara pér transport pérmes ajrit dhe té pérgatitura né

pérputhje me Instruksionet Teknike do té pranohen pér transport rrugor drejt ose nga
aeroportet né pajtim me Ligjin pér transportin tokésor té mallrave té rrezikshme.

Neni 2
Pérkufizimet
Termat e pérdorur né kété Rregullore kané kuptimet e méposhtme:

Agjent i trajtimit (Handling agent) - nénkupton kompaniné/organizatén e caktuar nga njé
kompani ajrore pér té kryer funksione té ofruesit té shérbimit té trajtimit né toké;

Aksident i mallrave té rrezikshme (Dangerous goods accident) - nénkupton ndodhiné e
lidhur me transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit qé rezulton me vdekje ose
léndim serioz té ndonjé personi ose démtim madhor té pronés apo mjedisit;



Ambalazh (Packaging) -nénkupton njé ose mé shumé ené (mbéshtjellése) dhe cdo
komponent ose material tjetér té nevojshém qé ena ta kryejé funksionin e saj t& mbajtjes
dhe funksionet tjera té sigurisé;

Ambalazh i brendshém (Inner packagings) - nénkupton ambalazhet pér té cilat éshté i
nevojshém njé ambalazh i jashtém pér transport;

Ambalazh i jashtém (Outer packaging) - nénkupton mbrojtjen e jashtme té ambalazhit
kompozité ose té kombinuar sé bashku me ¢do material absorbues, zbutésit dhe ¢do
komponent tjeré té nevojshme pér té mbajtur dhe mbrojtur enét e brendshme apo
ambalazhin e brendshém;

Ambalazh i kombinuar (Combination packagings) - nénkupton kombinimin e ambalazheve
pér géllime transporti, t€ pérbéra nga njé ose mé shumé ambalazhe té brendshme té futura
né njé ambalazh té jashtém né pérputhje me dispozitat pérkatése té Pjesés 4 té
Instruksioneve Teknike.

Anétar i ekuipazhit (Crew member) - nénkupton personin e caktuar né detyré nga operatori
né mjet ajror gjaté njé periudhe té detyrés sé fluturimit;

Aprovim (Approval) - nénkupton autorizimin e léshuar nga autoriteti kompetent kombétar
pér:

a) transportin e mallrave té rrezikshme gé jané té ndaluara né mijetet ajrore té
udhétaréve dhe/ose mjetet ajrore té mallrave, pér té cilat né Instruksionet Teknike
thuhet se mund té barten me aprovim; ose

b) qéllime té tjera té parapara né Instruksionet Teknike;

Aprovim (Approval) pér transportin e materialit té Klasés 7 - nénkupton aprovimin e
léshuar nga Agjencia e Kosovés pér mbrojtje nga rrezatimi dhe siguria bérthamore
(AKMRTrSB) ne koordinim me Autoritetin e Aviacionit Civil té Kosovés (AACK).

a) Aprovim i shumanshém - nénkupton aprovimin nga autoriteti pérkatés kompetent i
Shtetit té origjinés sé dizajnit apo i dérgesés, si¢ éshté e aplikueshme, si dhe, kur
dérgesa duhet té transportohet pérmes ose né ndonjé Shtet tjetér, aprovimin nga
autoriteti kompetent i atij Shteti.

b) Aprovim i njéanshém - nénkupton aprovimin e njé dizajni i cili kérkohet té jepet
vetém nga autoriteti kompetent i Shtetit té origjinés sé dizajnit;

Certifikaté pér mallrat e rrezikshme (Dangerous goods Certificate) - nénkupton certifikatén e
léshuar nga Autoriteti i Aviacionit Civil i Republikés sé Kosovés qé konfirmon se
organizata, ndérmarrja ose personi i cili ofron shérbime né lidhje me transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit pérmbush kushtet e pércaktuara;



Anétar i ekuipazhit té fluturimit (Flight crew member) - nénkupton anétarin e ekuipazhit té
fluturimit. Njé anétar i licencuar i ekuipazhit i ngarkuar me detyra qé jané esenciale pér
operimin e mjetit ajror gjaté njé periudhe té detyrés sé fluturimit;

Organi kompetent (Competent Authority) - nénkupton organin apo autoritetin e caktuar
apo té pranuar ndryshe si té tillé pér ¢do géllim té lidhur me Instruksionet Teknike;

Bagazh (Baggage) - nénkupton pronén personale té udhétaréve ose ekuipazhit té bartur né
mjet ajror me marréveshje me operatorin;

Bateri litiumi (Lithium battery) - “Bateri” nénkupton dy ose mé shumé qgelia té cilat jané té
lidhura sé bashku né ményré elektrike dhe té pajisura me pajisje té€ nevojshme pér
pérdorim, pér shembull, shtépiza, polet, shénjimet dhe pajisjet mbrojtése. Bateria e litiumit
me njé qgeli té vetme konsiderohet si njé “qeli”. Termi “bateri litiumi” i referohet njé
familjeje té substancave kimike té ndryshme, qé pérfshijné shumé lloje té katodave dhe
elektroliteve. Pér géllime té legjislacionit ato jané té ndara né:

- Bateri litiumi metalike; dhe
- Bateri littum-joni (ndonjéheré té eméruara me shkurtesén bateri Li-ion);

Dérgesé (Consignment) - nénkupton njé ose mé shumé pako té mallrave té rrezikshme té
pranuara nga ana e operatorit nga njé dérgues né njé kohé dhe njé adresé té caktuar, té
pranuara né njé pjesé dhe gé barten tek njé pranues né njé adresé té destinacionit;

Dérgues (Shipper) - nénkupton ¢do person, organizaté apo organ i cili ka té drejté pér té
pérgatitur dérgesén pér transport;

EU-OPS - nénkupton Rregulloren e Késhillit (EEC) Nr. 3922/91 té datés 16 dhjetor 1991
mbi harmonizimin e kérkesave teknike dhe procedurave administrative né fushén e
aviacionit civil, si¢ éshté ndryshuar;

Grup paketimi (Packing group) - nénkupton treguesin e shkallés relative té rrezikut té
paraqitur nga artikujt dhe substancat e ndryshme brenda njé klase apo divizioni. Numrat
romak I, II dhe III pérdoren pér té paraqgitur “rrezik té larté”, “rrezik t&€ mesém” dhe
“rrezik té ulét” respektivisht;

IATA - nénkupton Asociacionin Ndérkombétar té Transportuesve Ajror;

ICAO - nénkupton Organizatén Ndérkombétare té Aviacionit Civil;

Incident me mallra té rrezikshme (Dangerous goods incident) - nénkupton njé ndodhi,
pérvec aksidentit té mallrave té rrezikshme, té lidhur me transportin e mallrave té

rrezikshme pérmes ajrit, gé jo domosdoshmérisht ndodhé né bordin e mjetit ajror, e cila
rezulton me léndim té ndonjé personi, démtim té pasurisé apo mjedisit, zjarr, thyerje,



derdhje, rrjedhje té léngut apo rrezatim apo me déshmi tjera qé integriteti i ambalazhit
nuk éshté ruajtur. Cdo ndodhi né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme, qé
rrezikon seriozisht mjetin ajror apo personat qé gjenden né té, gjithashtu konsiderohet si
incident i mallrave té rrezikshme;

Inspektor (Inspector) - nénkupton punonjésin e Autoritetit té Aviacionit Civil té Republikés
sé Kosovés, té cilit i éshté dhéné ky titull pas pérmbushjes sé kushteve té nevojshme té
pércaktuara né Manualin pérkatés dhe né pérputhje me procedurat e pércaktuara né
Manualin e Cilésisé, qé ka té drejté té kryejé detyra specifike mbikéqyrése té pércaktuara
né kété Rregullore dhe né Ligjin Nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil;

Instruksione Teknike (Technical Instructions) - nénkupton botimin e fundit té
Instruksioneve Teknike té ICAO-sé pér Transportin e sigurt té mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit (Doc 9284), té aprovuara dhe publikuara me vendim té Késhillit té
Organizatés Ndérkombétare té Aviacionit Civil;

Jokompatibil (Incompatible) - pérshkruan mallra té rrezikshme té cilat, nése pérzihen,
mund té shkaktojné ngritjen e rrezikshme té nxehtésisé ose lirimin e gazit ose té prodhojné
substanca korrozive;

Kodet IMP té Mallrave (Cargo IMP Codes) - nénkupton sistemin standard té kodimit pér
elementet e mesazhit té€ ngarkesave. Kodet IMP pérdoren nga operatorét gjaté shkémbimit
té té dhénave né ményré gé té minimizojné kohén e transmetimit té té dhénave;

Konventa e Bazelit (Basel Convention) - nénkupton Konventén mbi Kontrollimin e
qarkullimit ndérkufitar té mbetjeve té rrezikshme dhe depozitimit té tyre, e miratuar mé
22 mars 1989 né Bazel.

Kufizimet (Limitations) - nénkupton kufizimet qé jané vendosur pér mallrat e rrezikshme
té cilat jané té lejuara pér t'u transportuar pérmes ajrit;

Leje (Permission) - nénkupton autorizimin e léshuar nga Autoriteti i Aviacionit Civil i
Kosovés (AACK) ne koordinim me Agjenciné e Kosovés pér mbrojtje nga rrezatimi dhe
siguria bérthamore (AKMRrSB) respektivisht Ministriné e Punéve té Brendshme (MPB)
pér transportin e arméve dhe municionit, duke pérfshiré eksplozivét, si dhe té mallrave
tjera té rrezikshme, si gazrat e démshme ose toksike, karburantet nukleare dhe materialet
radioaktive.

Léndim serioz (Serious injury) - nénkupton léndimin e pésuar nga njé person né aksident
dhe i cili:

a) kérkon hospitalizim pér mé shumé se 48 oré, duke filluar brenda shtaté ditéve nga
data né té cilén éshté pésuar léndimi; ose

b) rezulton né thyerje té ¢cdo kocke (pérveg thyerjeve té thjeshta té gishtave té duarve,
kémbéve ose té hundés); ose



c) pérfshin gérvishtje qé shkaktojné gjakderdhje té médha, léndime té nervave, té
muskujve ose té pjezés; ose

d) pérfshin léndim té cilitdo organ té brendshém; ose

e) pérfshin djegie té shkallés sé dyté apo té treté, ose cfarédo djegie qé afekton mé
shumeé se 5 pér qind té sipérfaqges sé trupit; ose

f) pérfshin ekspozimin e verifikuar ndaj substancave infektuese apo rrezatimit té
démshém,;

Lirim (Exemption) - nénkupton autorizimin, pérvec aprovimit, té léshuar nga autoriteti
kompetent kombétar g¢ mundéson shmangie nga dispozitat e Instruksioneve Teknike.

Mall i rrezikshém i padeklaruar (Undeclared dangerous goods) -nénkupton mallin e
rrezikshém té ofruar pér transport pérmes ajrit qé nuk éshté i shoqéruar me Deklaratén e
dérguesit pér mallrat e rrezikshme, me informatén né formé elektronike né lidhje me
dérgesén ose, nése éshté e lejuar, me ndonjé dokument tjetér;

Mallra (furnizime) (Stores (supplies)) - a) Mallra (furnizime) pér konsum; dhe b) Mallra
(furnizime) qé merren me vete.

Mallra (furnizime) pér konsum. Mallrat, gé shiten apo nuk shiten, té destinuara pér
konsum nga ana e udhétaréve dhe e ekuipazhit né bord té mjetit ajror, dhe mallrat e
nevojshme pér operimin dhe mirémbajtjen e mjetit ajror, duke pérfshiré
karburantin dhe lubrifikantét.

Mallra (furnizime) qé merren me vete. Mallrat té cilat u shiten udhétaréve dhe
ekuipazhit té mjetit ajror me qéllim té pérdorimit pas aterrimit.

Artikujt té cilét plotésojné klasifikimin si mallra té rrezikshme dhe té cilat transportohen
né pérputhje me Pjesén 1, 2.2.2 ose Pjesén 1; 2.2.3 konsiderohen si "ngarkesé";

Mallra té rrezikshme (Dangerous goods) - nénkupton artikujt ose substancat qé jané né
gjendje té paragesin rrezik pér shéndetin, siguriné, pronén apo mjedisin dhe qé jané té
paragqitura né listén e mallrave té rrezikshme né Instruksionet Teknike, apo té cilat jané té
klasifikuara sipas Instruksioneve Teknike;

Mallra té rrezikshme té deklaruara gabimisht (Misdeclared dangerous goods) - nénkupton
mallra té rrezikshme té ofruara pér transport pérmes ajrit, té cilat:

a) jané shénuar gabimisht né Deklaratén e dérguesit pér mallrat e rrezikshme né
ményré qé kur ato do té shénoheshin si duhet, nuk do té pranoheshin pér transport,
ose



b) jané gjetur, gjaté procedurés normale té pranimit, gé nuk i plotésojné dispozitat e
Instruksioneve Teknike;

Mbikéqyrés i ngarkesés (Loadmaster) - nénkupton anétarin e ekuipazhit né mjet ajror
mallrash pérgjegjés pér ngarkimin e mallrave dhe personelit si dhe pér peshén dhe
balancimin e mjetit ajror;

Mbi-paketim (Overpack) - nénkupton mbéshtjelljen e pérdorur nga njé dérgues i vetém qé
pérmban njé ose mé shumé pako dhe gé formon njé njési trajtimi pér lehtésimin e trajtimit
dhe deponimit. Pajisja pér ngarkesé té njésisé nuk éshté e pérfshiré né kété pérkufizim;

Mjet ajror i mallrave (Cargo aircraft) - nénkupton ¢do mjet ajror, pérvec mjetit ajror té
udhétaréve, i cili bart mallra ose pasuri;

Mjet ajror i udhétaréve (Passenger aircraft) - nénkupton mjetin ajror qé bart ¢do person
tietér pérvec anétaréve té ekuipazhit, punonjésve té operatorit né cilési zyrtare,
pérfagésuesve té autorizuar té ndonjé autoriteti kompetent kombétar ose personave qgé
shogérojné ndonjé dérgesé apo ngarkesé tjetér;

Mostra té pacientéve (Patient specimens) - nénkupton mostrat e mbledhura drejtpérdrejt
nga njerézit apo kafshét, duke pérfshiré, por pa u kufizuar né jashtéqitje, sekrete, gjak dhe
komponente té tij, inde dhe mostra té fluideve té indeve, si dhe né pjesé té trupit qé
transportohen pér géllime té tilla si kérkimi, diagnostikimi, aktivitete té hetimit, trajtimi
dhe parandalimi i sémundjeve;

Ngarkesé (Cargo) - pér géllime té késaj Rregulloreje, nénkupton ¢do pasuri té bartur né
mjet ajror pérveg postés dhe bagazhit té shogéruar ose té pashoqgéruar;

Numeér ID (ID number) - nénkupton numrin e pérkohshém té identifikimit té specifikuar né
Instruksionet Teknike pér njé artikull t& mallrave té rrezikshme té cilit nuk i éshté caktuar
njé numér UN;

Numér UN (UN number) - nénkupton numrin katér-shifror té caktuar nga Komiteti i
Ekspertéve pér Transportin e Mallrave té Rrezikshme i Kombeve té Bashkuara pér té
identifikuar njé substancé ose njé grup té vecanté té substancave;

Ofrues i trajnimeve (Training provider) - nénkupton personin, organizatén apo ndérmarrjen
gé ofron trajnime;

Operator (Operator) - nénkupton personin, organizatén apo ndérmarrjen e angazhuar ose
gé ofron pér t'u angazhuar né operimet me mjete ajrore;

Operator i eméruar postar (Designated postal operator) - nénkupton ¢do entitet geveritar
apo jogeveritar té eméruar zyrtarisht nga Republika e Kosovés pér té ofruar shérbime
postare dhe pér té pérmbushur, né territorin e vet, detyrimet qé dalin nga Konventa e
Unionit Postar Universal (UPU);



Pajisje pér ngarkesé té njésisé (Unit load device) - nénkupton ¢do lloj té kontejnerit té
ngarkesave, kontejnerit té mjetit ajror, paletés sé mjetit ajror me rrjeté ose paletés sé mjetit
ajror me rrjeté mbi mbéshtjellése (igloo). Mbi-paketimi ose kontejneri i ngarkesave pér
materiale radioaktive nuk pérfshihet né kété pérkufizim;

Pako (Package) - nénkupton produktin e ploté té operacionit té paketimit, t& pérbéré nga
ambalazhi dhe pérmbaijtja e tij té pérgatitur pér transport;

Pérjashtim (Exception) - nénkupton dispozitén e késaj Rregulloreje dhe Instruksioneve
Teknike e cila pérjashton ndonjé artikull té caktuar té mallrave té rrezikshme nga kérkesat
gé normalisht jané té zbatueshme pér até artikull;

Pilot komandues (Pilot-in-command) - nénkupton pilotin e caktuar nga operatori, ose né
rastin e aviacionit té pérgjithshém, nga pronari, pér té komanduar dhe té ngarkuar pér
kryerjen e sigurt té fluturimeve;

Posté (Mail) - nénkupton dérgesat e korrespondencés dhe gjérave tjera té ofruara nga
shérbimet postare dhe té destinuara pér liferim nga shérbimet postare né pérputhje me
rregullat e Unionit Postar Universal (UPU).

Pranues i dérgesés (Consignee) - nénkupton ¢do person, organizaté apo organ i cila ka té
drejté qé ta pranojé dérgesén;

Program i mallrave té rrezikshme (Dangerous goods program) - nénkupton aktivitetet e
kryera nga autoriteti kompetent kombétar pér té pérmbushur kérkesat e Aneksit 18 -
Transporti i sigurt i mallrave té rrezikshém pérmes ajrit t& ICAO-sé;

Program i trajnimit (Training program) - nénkupton metodén e zhvilluar pér kryerjen e
trajnimeve, té pérbéré nga ligjératat, materialet e lidhura me kursin (té tilla si broshurat,
projeksionet, video materialet, ushtrimet, etj.), shembujt e pyetjeve té testit dhe shénime té
mésimdhénies;

Qeli e litiumit (Lithium cells) - nénkupton njésiné e vetme té mbéshtjellé elektro-kimike
(njé elektrodé pozitive dhe njé negative) e cila krijon tension té ndryshém ndérmjet dy
terminaleve té saj;

Sigurim i mallrave té rrezikshme (Dangerous goods security) - nénkupton masat ose masat
paraprake qé duhet té ndérmerren nga operatorét, dérguesit dhe té tjerét qé jané té
pérfshiré né transportin e mallrave té rrezikshme me mjet ajror pér té€ minimizuar vjedhjen
apo kegpérdorimin e mallrave té rrezikshme qé mund té rrezikojné personat apo pasuring;

Shpediter (Freight forwarder) - nénkupton personin ose organizatén qé ofron shérbimin e
aranzhimit té transportit té mallrave pérmes ajrit;



Shtet i destinacionit (State of Destination) - nénkupton shtetin né territorin e té cilit dérgesa
pérfundimisht shkarkohet nga mjeti ajror;

Shtet i operatorit (State of the Operator) - nénkupton shtetin né té cilin gjendet vendi
kryesor i veprimtarisé sé operatorit ose, nése nuk ka vend té tillé té veprimtarisé,
vendgéndrimi i pérhershém i operatorit;

Shtet i origjinés (State of Origin) - nénkupton shtetin né territorin e té cilit pér heré té paré
ngarkohet dérgesa né mjet ajror;

Trajnim dhe vlerésim i bazuar né kompetencé (Competency-based training and assessment) -
nénkupton trajnimin dhe vlerésimin qé karakterizohen me orientim né performansé, me
theks né standardet e performancés dhe matjen e tyre, si dhe zhvillimin e trajnimeve sipas
standardeve té specifikuara té performancés;

Trajnim i familjarizimit té pérgjithshém (General familiarisation training) - nénkupton
trajnimin qé synon familjarizimin me kérkesat e pérgjithshme té Instruksioneve Teknike;

Trajnim periodik (Recurrent training) - nénkupton trajnimin qé ofrohet brenda 24 muajve
pas trajnimit paraprak pér t'u siguruar qé njohurité mbesin aktuale. Megjithaté, nése
trajnimi periodik kryhet brenda tre muajve té fundit té vlefshmérisé sé trajnimit paraprak,
periudha e vlefshmérisé shtrihet nga muaji né té cilin kryhet trajnimi periodik deri né 24
muaj nga muaji i skadimit té trajnimit paraprak;

Trajnim i sigurisé (Safety training) - nénkupton trajnimin qé tregon rreziqget qé paragesin
mallrat e rrezikshme, trajtimin e sigurt dhe reagimin né situata emergjente;

Trajnim specifik pér funksionin (Function specific training) - nénkupton trajnimin i cili ka
pér géllim ofrimin e njohurive té detajuara pér kérkesat e Instruksioneve Teknike
proporcionalisht me pérgjegjésité e atij personeli.

Neni 3
Autoriteti Kompetent Kombétar

31  Autoriteti i Aviacionit Civil i Republikés s¢ Kosovés (né tekstin e métutjeshém
AACK) éshté autoriteti kompetent kombétar né Republikén e Kosovés pérgjegjés pér
transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, né pajtim me kriteret e ICAO-sé.

3.2  AACK harton legjislacionin sekondar dhe propozon ndryshime té legjislacionit pér
transportin e sigurt té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit. AACK merr masat e nevojshme
pér té arritur harmonizimin e rregullave kombétare me dispozitat e pércaktuara né
Instruksionet Teknike dhe ndryshimet e tyre q¢ mund té publikohen gjaté periudhés sé
caktuar té zbatimit té botimit té fundit té Instruksioneve Teknike né fugqi.



3.3  Né ményré gé té lehtésohet transporti i patrazuar i mallrave té rrezikshme nga njé
shtet tjetér né territorin e Republikés sé Kosovés, né pérputhje me ndryshimet e
Instruksioneve Teknike, té cilat pér arsye sigurie fillojné té aplikohen menjéheré , por qé
akoma nuk kané hyré né fuqi né Republikén e Kosovés, AACK do té sigurojé transportin
e mallrave té tilla té rrezikshme, né pérputhje me kéto ndryshime té Instruksioneve
Teknike, me kusht gé mallrat té jené né pérputhje té ploté me kérkesat e ndryshuara.

34  AACK informon ICAO-né pér legjislacionin e aprovuar né Republikén e Kosovés
dhe mbi véshtirésité e hasura né zbatimin e Instruksioneve Teknike dhe, nése éshté e
nevojshme, propozon ndryshimin apo plotésimin e Instruksioneve Teknike.

3.5 AACK do té bashképunojé me autoritetet kompetente té shteteve té tjera né lidhje
me shkeljen e legjislacionit gé rregullon transportin e mallrave té rrezikshme, me géllim
pér t'i dhéné fund shkeljeve té tilla. Bashképunimi mund té pérfshijé koordinimin e
hetimeve dhe masave gé detyrojné pérputhshméring, shkémbimin e informacioneve pér
statusin rregullator né periudhén e méparshme, inspektimet e pérbashkéta dhe aktivitetet
tjera, shkémbimin e stafit profesional dhe pjesémarrjen né takime dhe konferenca té
pérbashkéta. Informacionet e pérshtatshme qé autoritetet mund té shkémbejné jané
njoftimet e sigurisé, buletinét apo njoftimet pér mallrat e rrezikshme, masat ligjore té
propozuara dhe té ndérmarra, raportet e ndodhive, dokumentet dhe provat tjera té
mbledhura gjaté hetimit té ndodhive, masat e propozuara dhe pérfundimtare korrigjuese
té ndérmarra pér té siguruar pérputhshmériné dhe materialet e pérdorura né
trajnime/kérkime, té pérshtatshme pér publikun e gjeré.

3.6 AACK rishikon dhe aprovon procedura pér ta kontrolluar shérbimin postar né
lidhje me pranimin e mallrave té rrezikshme qé ndodhen né pakot postare ose né posté qé
transportohen pérmes ajrit, né pérputhje me procedurat ndérkombétare pér kontrollin e
futjes sé mallrave té rrezikshme pérmes ajrit t& vendosura nga Unioni Postar Universal.

Neni 4
Programi pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

41  AACK e nxjerr dhe, kur éshté e nevojshme, e ndryshon programin pér transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

42  Prioritetet e programit pér transportin e mallrave té rrezikshme bazohen né:

a) dispozitat pérkatése té Ligjit nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil dhe té akteve
nenligjore per zbatimin e tij ;

b) prioritetet e pércaktuara nga Drejtori i Pérgjithshém i AACK-sé, né pérputhje me
prioritetet e programeve ndérkombétare dhe kombétare;



c) trajnimin e punonjésve profesional dhe kompetent, té ciléve u jané deleguar
pérgjegjésité né lidhje me mallrat e rrezikshme, dhe té cilét ndjekin trajnime té
pérkatése pér té gené né gjendje qé té kryejné detyrat e tyre té deleguara;

d) pérgatitja e planeve pér:

i) aktivitetet e mbikéqyrjes (inspektimet dhe auditimet);
ii) trajnimet, dhe

iii) sigurimin e fondeve té nevojshme.

43  AACK léshon dhe, kur éshté e nevojshme, ndryshon programin e informimit té
publikut té aviacionit né lidhje me mallrat e rrezikshme.

44  AACK sigurohet gé informacionet té publikohen né ményré té tille qe té
paralajmérohen udhétarét pér ato lloje té mallrave té rrezikshme té cilat jané té ndaluara
pér transport ajror sic éshté e pércaktuar né Instruksionet Teknike.

45  AACK eméron personin(at) kontaktues pér zbatimin e programit pér transportin e
mallrave té rrezikshme dhe pér kété e informon ICAO-né.

46  Aktivitetet kryesore té personit(ave) té eméruar pér zbatimin e programit pér
transportin e mallrave té rrezikshme jané:

a) pjesémarrja né punén e Komisionit Kombétar Ndérministror pér Transport té
Mallrave té Rrezikshme, i cili vepron si organ késhillues i Ministrisé sé
Infrastrukturés, pér koordinimin e transportit t& mallrave té rrezikshme né mes té
ministrive dhe agjencive pérkatése;

b) pérgjigjja né pyetjet e industrisé sé aviacionit né lidhje me kushtet dhe ményrén e
transportit t&€ mallrave té rrezikshme pérmes ajrit;

c) pjesémarrja né pérgatitjen e legjislacionit dhe kérkesave kombétare pér transportin
e mallrave té rrezikshme;

d) kryerja e certifikimit dhe mbikéqyrjes sé subjekteve té pérfshira né transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit;

e) rishikimii manualeve dhe programeve té trajnimit;

f) kryerja e hetimeve té ndodhive qé jané rezultat i shkeljes sé legjislacionit mbi
mallrat e rrezikshme;



g) pérfaqésimi i AACK-sé né takime dhe punétori, né lidhje me mallrat e rrezikshme,
té organizuara nga organizatat kombétare dhe ndérkombétare si dhe shoqatat
profesionale, dhe

h) planifikimi, pérgatitia dhe zbatimi i programit té informimit té publikut té
aviacionit qé udhéton pér mallrat e rrezikshme.

Neni 5
Pérjashtimet

51 Artikujt dhe substancat gé klasifikohen si mallra té rrezikshme, té cilat éshté e
nevojshme té jené né bordin e mjetit ajror né pérputhje me kérkesat pérkatése té
vlefshmérisé ajrore dhe ato operative, ose ata artikuj dhe substanca qé kané qgéllim té
vecanté té pércaktuar né Instruksionet Teknike, pérjashtohen nga dispozitat e késaj
Rregulloreje.

52  Artikujt dhe substancat e destinuara pér zévendésimin e atyre té pérshkruara né
paragrafin 1 té kétij neni, ose artikujt dhe substancat té cilat jané zévendésuar, duhet té
transportohen né pérputhje me dispozitat e késaj Rregulloreje, pérvec nése parashikohet
ndryshe né Instruksionet Teknike.

53  Artikuj dhe substanca té caktuara té bartura nga udhétarét ose anétarét e ekuipazhit
pérjashtohen nga dispozitat e késaj Rregulloreje, né pérputhje me Instruksionet Teknike.

Neni 6
Aprovimi

6.1  Kur shprehimisht pércaktohet né Instruksionet Teknike, AACK mund té léshojé
aprovim pér té lejuar transportin e mallrave té rrezikshme té ndaluara né mjetet ajrore té
udhétaréve dhe/ose mallrave, me kusht qé né rastet e tilla arrihet njé nivel i pérgjithshém i
sigurisé né transport i cili éshté i barabarté me nivelin e sigurisé té pércaktuar né
Instruksionet Teknike.

6.2  Né mungesé té njé reference té vecanté né Instruksionet Teknike qé lejon 1éshimin e
aprovimit, mund té kérkohet léshimi i njé lirimi.

6.3  Formulari i kérkesés pér léshimin e aprovimit ose lirimit pér bartjen e mallrave té
rrezikshme té referuara né paragrafin 1 dhe 2 té ketij neni éshté né dispozicion né fagen e
internetit t¢ AACK-sé&)



Neni 7
Lirimi

71  Me pérjashtim té artikujve dhe substancave qé jané té ndaluara pér transport
pérmes ajrit né té gjitha rrethanat, AACK mund té léshojé lirim nga dispozitat e
Instruksioneve Teknike me kusht qé operatori t& demonstrojé qé niveli i pérgjithshém i
sigurisé né transport té jeté i barabarté me nivelin e sigurisé té pércaktuar né Instruksionet
Teknike né rastet e:

a) urgjencés ekstreme, ose
b) kur format tjera té transportit jané té papérshtatshme, ose

c) kur pérmbushja e ploté e kérkesave té pércaktuara éshté né kundérshtim me
interesin e pérgjithshém.

7.2 Neé rastin e mbi-fluturimeve, kur nuk &éshté i aplikueshém asnjéri nga kriteret pér
léshimin e lirimit, lirimi mund té jepet vetém né bazé té besimit qé éshté arritur njé nivel
ekuivalent i sigurisé né transportin ajror.

7.3 Udhézimet pér trajtimin e aplikacioneve pér lirime, duke pérfshiré edhe shembuj té

emergjencave ekstreme, mund té gjenden né Shtojcén e Instruksioneve Teknike (Pjesa S-1,
1.2 dhe 1.3).

Neni 8
Leja

81  Sipas nenit 57 té Ligjit nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil, armét dhe municioni,
duke pérfshiré eksplozivét, mund té barten né bord té mjetit ajror vetém:

i) me leje té vecanté me shkrim té AACK-sg,

ii) nén mbikéqyrjen e pilotit komandues, dhe

iii) né pérputhje té ploté me legjislacionin kombétar dhe ndérkombétar.
8.2  Sipas nenit 59 té Ligjit nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil, mallrat tjera té
rrezikshme, si gazrat e démshme ose helmuese, karburantet nukleare dhe materialet
radioaktive mund té barten vetém:

i) me leje té vecanté me shkrim té AACK-s¢, dhe

ii) vetém sipas kushteve té pércaktuara nga AACK né rregulloret e tij zbatuese te

LAC-it, té cilat marrin parasysh rregullat dhe rregulloret ekzistuese vendore
dhe ndérkombétare.



8.3  Formulari i kérkesés pér léshimin e lejes pér bartjen e mallrave té rrezikshme té
referuara né paragrafin 1 dhe 2 té kétij éshté né dispozicion né fagen e internetit t¢ AACK-
s€.

Neni 9
Klasifikimi i mallrave té rrezikshme

91  Substancat (duke pérfshiré pérzierjet dhe tretésirat) dhe artikujt e referuar né kété
Rregullore dhe Instruksionet Teknike jané té caktuara né njérén nga nénté klasat varésisht
nga rreziku apo rreziku dominues gé mund té paragesin. Disa nga kéto klasa jané ndaré
né divizione.

9.2  Kéto klasa dhe divizione jané si¢ éshté paraqgitur mé poshté:
Klasa 1: Eksplozivét

Divizioni 1.1: Substancat dhe artikujt té cilét paraqesin rrezik té shpérthimit
masiv

Divizioni 1.2: Substancat dhe artikujt té cilét paragesin rrezik té shpérthimit,
por jo rrezik pér shpérthimit masiv

Divizioni 1.3: Substancat dhe artikujt té cilét paraqgesin rrezik té zjarrit dhe
rrezik té plasjes sé vogél ose rrezik té shpérthimit té vogél apo
té té dyjave, por jo rrezik pér shpérthimit masiv

Divizioni 1.4: Substancat dhe artikujt té cilét nuk paragesin ndonjé rrezik té
konsiderueshém

Divizioni 1.5: Substancat shumé té pandjeshme té cilat paragesin rrezik té
shpérthimit masiv

Divizioni 1.6: Artikujt shumé té pandjeshém té cilét nuk paragesin rrezik té
shpérthimit masiv

Klasa 2: Gazrat

Divizioni 2.1;: Gazrat e ndezshme
Divizioni 2.2: Gazrat jo-té ndezshme, jo-toksike
Divizioni 2.3: Gazrat toksike

Klasa 3: Léngjet e ndezshme

Klasa 4: Ngurtésirat e ndezshme; substancat qé mund té digjen spontanisht;
substancat té cilat né kontakt me ujin emetojné gazra té ndezshme

Divizioni 4.1: Ngurtésirat e ndezshme, substancat veté-reaktive dhe té
lidhura dhe eksplozivét e pandjeshém
Divizioni 4.2: Substancat gé¢ mund té digjen spontanisht



Divizioni 4.3: Substancat té cilat né kontakt me ujin emetojné gazra té
ndezshme

Klasa 5: Substancat oksiduese dhe peroksidet organike

Divizioni 5.1: Substancat oksiduese
Divizioni 5.2: Peroksidet organike

Klasa 6: Substancat toksike dhe infektuese

Divizioni 6.1: Substancat toksike
Divizioni 6.2: Substancat infektuese

Klasa 7: Materiali radioaktiv
Klasa 8: Substancat korrozive

Klasa 9: Substancat dhe artikujt e ndryshém té rrezikshém, duke pérfshiré
substancat e rrezikshme pér mjedisin

9.3  Renditja numerike e klasave dhe divizioneve nuk pércakton shkallén e rrezikut.

94  Shumé nga substancat e pérfshira né klasat 1 deri né 9, edhe pa etiketim shteség,
konsiderohen si té rrezikshme pér mjedisin.

9.5  Mbetjet duhet té transportohen sipas kérkesave té klasés pérkatése, duke marré
parasysh rreziget qé ato mund té paraqgesin dhe kriteret e pércaktuara né Instruksionet
Teknike. Mbetjet té cilat nuk pérfshihen né Instruksionet Teknike, por qé mbulohen nga
Konventa e Bazelit, mund té transportohen sipas klasés 9.

9.6  Pér géllime té paketimit, substancat tjera pérveg atyre té klasave 1, 2 dhe 7,
divizioneve 5.2 dhe 6.2 dhe substancat veté-reaktive té divizionit 4.1 jané té ndara né tri
grupe té paketimit né pérputhje me shkallén e rrezikut qé paragesin:

Grupi i paketimit I: Substancat qé paraqesin rrezik té larté
Grupi i paketimit II: ~ Substancat qé paragesin rrezik té mesém
Grupi i paketimit I[II: ~ Substancat qé paragesin rrezik té ulét

9.7  Mallrat e rrezikshme qé paragesin rrezik té vetém njé klase dhe divizioni jané té
caktuara né até klasé dhe divizion dhe, nése éshté e aplikueshme, i éshté pércaktuar
shkalla e rrezikut (grupi i paketimit). Kur njé artikull apo substancé éshté listuar né
ményré specifike me emér né listén e Instruksioneve Teknike, klasa apo divizioni i saj,
rreziku (rreziget) i saj suplementar dhe, kur éshté e aplikueshme, grupi i saj i paketimit
merren nga ajo listé.



9.8  Kur njé substancé ose artikull nuk &éshté listuar né ményré specifike me emér né
listén e mallrave té rrezikshme té Instruksioneve Teknike dhe ekzistojné dy ose mé shumé
rreziqge té klasés 3, 4 ose 8 apo té divizionit 5.1 ose 6.1 té lidhura me transportin ajror té
tyre dhe sipas pérkufizimit i pérket té dyja prej kétyre klasave apo divizioneve né
Instruksionet Teknike, ai klasifikohet né pérputhje me prioritetin sipas tabelés sé rrezigeve
né Instruksionet Teknike.

Neni 10
Kufizimet né transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

10.1 Mallrat e rrezikshme té pérshkruara mé poshté jané té ndaluara né mjetet ajrore
pérvec nése AACK léshon ndonjé lirim né pérputhje me nenin 7 té késaj Rregulloreje ose
pérvec nése dispozitat e Instruksioneve Teknike tregojné se ato mund té transportohen
sipas aprovimit té léshuar nga shteti i origjinés:

a) mallrat e rrezikshme gé jané té identifikuara né Instruksionet Teknike si t&é ndaluara
pér transport né rrethanat normale; dhe

b) kafshét e gjalla té infektuara.

10.2  Artikujt dhe substancat gé jané té identifikuara né ményré specifike me emér ose
me pérshkrim gjenerik né Instruksionet Teknike si té ndaluara pér transport pérmes ajrit
né té gjitha rrethanat nuk duhet té barten né asnjé mjet ajror.

Neni 11
Paketimi

11.1 Mallrat e rrezikshme duhet té paketohen né pérputhje me dispozitat e kétij neni dhe
si¢ parashikohet né Instruksionet Teknike.

11.2 Ambalazhi qé pérdoret pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit duhet
té jeté i kualitetit t& miré dhe duhet té konstruktohet dhe mbyllet né ményré té sigurt pér
té parandaluar rrjedhjet q¢ mund té shkaktohen né kushtet normale té transportit, nga
ndryshimet e temperaturés, lagéshtisé apo shtypjes, apo nga vibrimet.

11.3 Ambalazhi duhet té jeté i pérshtatshém pér pérmbajtjen. Ambalazhi né kontakt té
drejtpérdrejté me mallrat e rrezikshme duhet té jeté rezistent ndaj ¢do veprimi kimik apo

tjetér té kétyre mallrave.

114 Ambalazhi duhet té jeté né pérputhje me specifikimet e pércaktuara né
Instruksionet Teknike né lidhje me materialet dhe konstruktimin.

11.5 Ambalazhi duhet té testohet né pajtim me dispozitat e Instruksioneve Teknike.



11.6  Ambalazhi pér té cilin mbajtja e ndonjé léngu éshté funksion themelor, duhet té jeté
né gjendje té pérballojé, pa rrjedhur, shtypjen e deklaruar né Instruksionet Teknike.

11.7 Ambalazhi i brendshém duhet té jeté i paketuar né ményré té till¢, i fiksuar apo i
mbéshtjellé me zbutés té goditjeve pér té parandaluar thyerjen apo rrjedhjen e tij dhe pér
té kontrolluar lévizjen e tij brenda ambalazhit té jashtém gjaté kushteve normale té
transportit ajror. Materialet zbutése dhe absorbuese nuk duhet té reagojné né ményré té
rrezikshme me pérmbajtjen e ambalazhit.

11.8 Asnjé ambalazh nuk duhet té ripérdoret deri sa té mos inspektohet dhe té zbulohet
qé nuk ka korrozion ose démtime té tjera. Kur njé ambalazh ripérdoret, duhet té merren té
gjitha masat e nevojshme pér té parandaluar ndotjen e pérmbajtjes sé re.

11.9 Neése, pér shkak té natyrés sé pérmbajtjes sé tyre té méparshme, ambalazhet e
zbrazéta té papastra mund té paraqgesin rrezik, ato duhet t& mbyllen fort dhe té trajtohen
né bazé té rrezikut qé paraqgesin.

11.10 Asnjé sasi e démshme e ndonjé substance té rrezikshme nuk guxon té gjendet né
pjesén e jashtme té pakove.

Neni 12
Etiketimi dhe shénjimi

121 Secila pako e mallrave té rrezikshme duhet té etiketohet me etiketé pérkatése dhe
né pérputhje me dispozitat e pércaktuara nga Instruksionet Teknike.

122 Secila pako e mallrave té rrezikshme duhet té shénjohet me emrin e sakté té
dérgimit sé pérmbaijtjes s¢ vet dhe, nése ekziston, me numrin UN dhe shenjat tjera té tilla
si¢ mund té jené té specifikuara né Instruksionet Teknike.

12.3  Etiketimi dhe shénjimi duhet té jené té pérhershme dhe té dukshme, gjaté procesit
té pranimit, dérgimit, transportit dhe deponimit. Etiketat dhe shenjat e kérkuara nga
Instruksionet Teknike nuk duhet t¢ mbulohen apo pengohen nga ndonjé pjesé apo shtojcé
e ambalazhit ose ndonjé etiketé apo shenjé tjetér.

12.4 Ambalazhi i prodhuar sipas specifikimeve té pérmbajtura né Instruksionet Teknike
duhet té shénohet né pérputhje me dispozitat pérkatése té Instruksioneve Teknike dhe
asnjé ambalazh nuk guxon té shénjohet me shenjé pér specifikim té ambalazhit nése nuk i
plotéson specifikimet pérkatése t& ambalazhit té pérmbajtura né Instruksionet Teknike.

125 Pér té gjitha fluturimet ndérkombétare té cilat nisen nga Republika e Kosovés,
gjuhét zyrtare duhet té pérdoren pér shénjimin e mallrave té rrezikshme, pérvec gjuhés
angleze e cila mund te kérkohet nga shteti i tranzitit apo destinacionit.



Neni 13
Certifikata pér mallrat e rrezikshme

13.1 Mallrat e rrezikshme duhet té pranohen dhe pércillen vetém nga ato subjekte
(dérguesit, shpediterét, ofruesit e shérbimit té trajtimit né toké, agjentét e trajtimit té
mallrave dhe operatorét) té cilave AACK u ka léshuar certifikaté si kompetente pér té
kryer kéto operime, dhe té cilat jané né posedim té njé certifikate té vlefshéme pér mallrat
e rrezikshme.

13.2  Pér té marré certifikatén pér mallrat e rrezikshme, subjekti duhet:

a) té dorézojé formularin e plotésuar té aplikimit pér léshimin/ripértéritien e
Certifikatés pér mallrat e rrezikshme, me dokumentet e nevojshme mbéshtetése
(formulari i aplikimit éshté né dispozicion né fagen e internetit t&¢ AACK-sé);

b) té krijojé procedura té brendshme (Procedura Standarde Operative - SOP), qé
pérshkruajné né detaje procesin e pranimit, deponimit dhe pércjelljes sé€ njé dérgese
té mallrave té rrezikshme, raportimin e ndodhive qé pérfshijné mallrat e
rrezikshme dhe njé pasqyré té detajuar té procedurave operative. Procedurat
standarde operative mund té gjenden né dokumente tjera (p.sh. manuali i
Operimeve, manuali i Aerodromeve, etj.);

c) té keté qasje né legjislacionin e vlefshém té mallrave té rrezikshme; dhe

d) té emérojé njé koordinator pér mallrat e rrezikshme, i cili duhet té pranohet nga
AACK.

13.3  Certifikata pér mallrat e rrezikshme léshohet pér njé periudhé qé nuk éshté meé e
gjaté se dy vite nga data e 1éshimit, me pérjashtim té artikujve té listuar né nenin 8 té kesaj
Rregulloreje.

13.4 Poseduesi i certifikatés pér mallrat e rrezikshme éshté pérgjegjés pér dorézimin me
kohe té aplikacionit pér ripértéritjen e certifikatés, para skadimit té afatit.

13.5 Operatorét ajror, vendi kryesor i biznesit i té ciléve éshté né Bashkimin Evropian, té
ciléve Certifikata e Operatorit Ajror (AOC) i éshté léshuar dhe gé operojné né pérputhje
me kérkesat e Aneksit III t&é Rregullores sé Késhillit (EEC) 3922/91 (EU-OPS) té ndryshuar,
nuk jané té detyruar qé té marrin certifikaté pér mallrat e rrezikshme té léshuar nga
AACK, me kusht gé té kené autorizim/aprovim té vecanté pér transportin e mallrave té
rrezikshme pérmes ajrit, té 1éshuar nga autoriteti kompetent i cili e ka léshuar AOC-né.

13.6 Né qofté se dérguesi nuk ka personel té trajnuar né pérputhje me Instruksionet
Teknike, ai mund té béjé marréveshje me shkrim me njé shpediter té certifikuar sipas
rregullave, i cili né emér té dérguesit kryen detyrat e lidhura me dérgimin e mallrave té

rrezikshme pér transport pérmes ajrit.



Neni 14
Koordinatori pér mallrat e rrezikshme

141 Cdo dérgues, shpediter, ofrues i shérbimit té trajtimit né toké dhe agjent i trajtimit
té mallrave i aprovuar dhe operatorét, qé kryejné aktivitete né lidhje me transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, duhet té caktojné nga njé ose mé shumé koordinatoré
pér mallrat e rrezikshme.

14.2 Koordinatori pér mallrat e rrezikshme mund té jeté menaxheri i ndérmarrjes, ose
ndonjé person tjetér qé kryen detyra té tjera né até ndérmarrje, ose ndonjé person qé nuk
éshté i punésuar drejtpérdrejté nga kjo ndérmarrje, me kusht qé ky person té jeté i afté té
kryejé detyrat e koordinatorit pér mallrat e rrezikshme.

143 NEé lidhje me aktivitetet e ndérmarrésve, koordinatori pér mallrat e rrezikshme i
kryen detyrat e méposhtme:

a) monitoron pérputhshmériné me kérkesat pér trajtimin dhe transportin e mallrave té
rrezikshme;

b) késhillon menaxhmentin dhe zyrtarét pérgjegjés pér transportin e mallrave té
rrezikshme;

c) pérgatit raporte vjetore pér menaxhmentin (raportet vjetore ruhen pér njé periudhé
pesévjecare dhe duhet té jené né dispozicion t&€ AACK-sé sipas kérkesés);

d) siguron gé té gjithé personat té jené té trajnuar né ményré adekuate né pajtim me
fushéveprimin e detyrave té tyre dhe té jené né posedim té certifikatave pér kalimin
e provimit té lidhur me mallrat e rrezikshme;

e) siguron mirémbajtjen e shénimeve pér mallrat e rrezikshme;

f) mbikéqyr zbatimin e procedurave emergjente;

g) pérgatit dhe mbikéqyr mirémbajtjen dhe pérditésimin e procedurave té brendshme
dhe dokumenteve pérkatése; dhe

h) heton ndodhité qé pérfshijné mallrat e rrezikshme né pérputhje me dispozitat e
késaj Rregulloreje dhe i dorézon raportet né AACK-é.

14.4 Koordinatori pér mallrat e rrezikshme duhet t'ia dorézojé AACK-sé formularin e
aplikimit pér pranimin e koordinatorit pér mallrat e rrezikshme (né dispozicion né fagen e
internetit te AACK-sé), té shogéruar me:



a) kopjen e Certifikatés s¢ vlefshme qé ai/ajo ka pérfunduar me sukses programin e
trajnimit pér mallrat e rrezikshme pér kategoriné 6;

b) déshmi pér té paktén dy vjet pérvojé pune me mallrat e rrezikshme ose né operimet
me ngarkesat, duke pérfshiré pranimin dhe dérgimin, dhe

c) biografiné (CV-ng).
14.5 Me rastin e aplikimit pér pranim, Certifikata e trajnimit, si¢ kérkohet né paragrafin
4 a) té kétij Neni, duhet té jeté e vlefshme pér sé paku tre muaj nga data e aplikimit dhe
duhet té ofrohen informata pér aranzhimin e trajnimit periodik.
14.6  Pas pérfundimit té trajnimit periodik pér mallrat e rrezikshme, koordinatori duhet
t'ia dorézojé AACK-sé kopjen e certifikatés sé vlefshme té trajnimit.
Neni 15

Revokimi i Certifikatés pér mallrat e rrezikshme

151 AACK revokon pérkohésisht Certifikatén pér mallrat e rrezikshme té léshuar
poseduesit, né rastet kur:

a) poseduesi i certifikatés nuk i plotéson mé kushtet e pércaktuara nga kjo Rregullore,
ose

b) zbulohet gé poseduesi i certifikatés ka qené i pérfshiré dhe/ose ka kontribuar né
njé aksident apo incident qé pérfshiné mallrat e rrezikshme ose né njé ndodhi tjetér

qé ka mundur té rrezikojé ose vé né piképyetje siguriné e transportit ajror, ose

c) poseduesi i certifikatés nuk bashképunon sa duhet né lidhje me gjetjet e AACK-sé
dhe afatet e dhéna pér ménjanimin e mos-pérputhshmérive.

15.2 AACK revokon certifikatén pér mallrat e rrezikshme né ményré té pérhershme né
rastet kur:

a) kjo kérkohet nga poseduesi i certifikatés, ose

b) poseduesi i certifikatés kryen veprimtari té cilat kérkojné njé aprovim tjetér, i cili
nuk éshté marré, ose

c) poseduesii certifikatés nuk arrin té ofrojé déshmi pér ménjanimin e gjetjeve qé kané
cuar né revokimin e pérkohshém té aprovimit, ose

d) poseduesi i certifikatés me qgéllim ose nga pakujdesia i ka dorézuar AACK-sé
informacione té pasakta pér ¢éshtje té réndésishme.



16.1

Neni 16
Pérgjegjésia e dérguesit

Para se dérguesi té ofrojé ndonjé pako ose mbi-paketim té mallrave té rrezikshme

pér transport pérmes ajrit, dérguesi duhet té sigurojé:

a)
b)

16.2

17.1

qé mallrat nuk jané té ndaluara pér transport pérmes ajrit;

nése mallrat jané té ndaluara pér transport pérmes ajrit pa aprovim paraprak,
dérguesi éshté i obliguar qé té marré aprovimin, pérveg atyre té specifikuar né
Instruksionet Teknike;

gé mallrat té jené té klasifikuara, paketuara, shénjuara dhe etiketuara né ményré té
duhur dhe té shogéruara nga njé dokument i transportit t& mallrave té rrezikshme i
ekzekutuar né meényré té duhur, si¢ éshté specifikuar né kété Rregullore dhe né
Instruksionet Teknike.

Dérguesi duhet té sigurohet qé dokumenti i transportit té mallrave té rrezikshme:

pérvec nése éshté paraparé ndryshe né Instruksionet Teknike, dérguesi i mallrave
té rrezikshme duhet ta plotésojé, nénshkruajé dhe ofrojé operatorit nj¢ dokument té
transportit té mallrave té rrezikshme, i cili duhet té pérmbajé informacionet e
kérkuara nga Instruksionet Teknike;

dokumenti i transportit duhet té keté njé deklaraté té nénshkruar nga dérguesi i
mallrave té rrezikshme gé tregon:

i) se mallrat e rrezikshme jané pérshkruar plotésisht dhe me saktési me
emrat e tyre té sakté t& dérgimit, dhe

ii) se ato jané klasifikuar, paketuar, shénjuar, etiketuar dhe jané né gjendje té
rregullt pér transport pérmes ajrit né pérputhje me legjislacionin
pérkatés;

pér té gjitha fluturimet ndérkombétare té cilat nisen nga Republika e Kosovés,
gjuhét zyrtare duhet té pérdoren né dokumentin e transportit té mallrave té
rrezikshme, pérveg gjuhés angleze e cila mund te kérkohet nga shteti i tranzitit apo
destinacionit.

Neni 17
Pérgjegjésia e operatorit

Poseduesi i Certifikatés sé Operatorit Ajror (AOC) té léshuar nga Autoriteti i

Aviacionit Civil té Republikés sé Kosovés duhet té pérfshijé né Manualin e Operimeve dhe



dokumentet tjera perkatése, nése éshté e aplikueshme, njé pjesé né lidhje me procedurat
pérkatése pér ekuipazhin e fluturimit dhe até tokésor né lidhje me deponimin dhe
pér té siguruar qé dérgesat e pranuara nga dérguesit dhe agjentét e ofruesve té shérbimeve
té trajtimit né toké jané né pérputhje me kérkesat e Instruksioneve Teknike dhe duhet té
pérmbajné procedurat emergjente né pérputhje me Udhézimin e ICAO-sé pér Reagim né
Rastet Emergjente pér Incidentet e Mjeteve Ajrore qé Pérfshijné Mallrat e Rrezikshme
(Doc. 9481 - AN/928).

172 Operatori i mjetit ajror nuk guxon té pranojé mallra té rrezikshme pér transport
pérmes ajrit:

a) pérvec nése mallrat e rrezikshme jané té shogéruara me njé dokument té
kompletuar té transportit té mallrave té rrezikshme, pérvec kur Instruksionet
Teknike thoné gé njé dokument i tillé nuk éshté i nevojshém; dhe

b) deri kur pakoja, mbi-paketimi ose kontejneri i mallrave qé pérmban mallra té
rrezikshme té jeté inspektuar né pérputhje me procedurat e pranimit té pérfshira né

e mbi-paketimeve jané té pérfshira né Instruksionet Teknike).

17.3  Operatori duhet té zhvillojé dhe pérdoré njé listé kontrolli pér pranim né pajtim me
dispozitat e paragrafit 1 té kétij neni.

17.4 Pakot dhe mbi-paketimet qé pérmbajné mallra té rrezikshme si dhe kontejnerét e
mallrave qé pérmbajné materiale radioaktive duhet té ngarkohen dhe deponohen né
mjetin ajror né pérputhje me dispozitat e Instruksioneve Teknike.

17.5 Pakot dhe mbi-paketimet qé pérmbajné mallra té rrezikshme si dhe kontejnerét e
mallrave qé pérmbajné materiale radioaktive duhet té inspektohen pér té vértetuar qé nuk
ka rrjedhje ose démtim para ngarkimit né mjetin ajror ose né pajisje njésuese té
ngarkimit. Pakot, mbi-paketimet apo kontejnerét e mallrave qé rrjedhin apo jané té
démtuar nuk guxojné t&é ngarkohen né mjetin ajror.

17.6  Pajisja njésuese e ngarkimit nuk guxon té ngarkohet né bord té mjetit ajror nése
pajisja nuk éshté inspektuar dhe &éshté vértetuar qé nuk ka rrjedhje nga, ose démtimit tg,
cfarédo malli té rrezikshém té vendosur né té.

17.7  Neé rastet kur duket qé ndonjé pako e mallrave té rrezikshme e ngarkuar né mjetin
ajror éshté e démtuar ose rrjedhé, operatori duhet ta largojé pakon e tillé nga mjeti ajror,
ose té aranzhojé largimin e saj nga njé organ kompetent apo organizaté tjetér, dhe pas
késaj duhet té sigurojé qé pjesa e mbetur e dérgesés éshté né gjendje té rregullt pér
transport pérmes ajrit dhe qé asnjé pako tjetér nuk éshté kontaminuar.

17.8 Pakot dhe mbi-paketimet qé pérmbajné mallra té rrezikshme dhe kontejnerét e
mallrave qé pérmbajné materiale radioaktive duhet té inspektohen pér shenja té démtimit



apo rrjedhjes pas shkarkimit nga mjeti ajror apo pajisja njésuese e ngarkimit. Nése
vértetohet se ka démtim apo rrjedhje, zona né mjet ajror né té cilén kané gené té vendosura
mallrat e rrezikshme ose pajisja njésuese e ngarkimit duhet té inspektohet pér shenja té
démtimit apo ndotjes.

179 Mallrat e rrezikshme nuk guxojné té barten né kabinén e mijetit ajror né té cilén
ndodhen udhétarét ose né kabinén e ekuipazhit té mijetit ajror, pérvec né rrethanat e
lejuara nga dispozitat e Instruksioneve Teknike.

1710 Cdo ndotje e rrezikshme e cila gjendet né mjet ajror si rezultat i rrjedhjes apo
démtimit té mallrave té rrezikshme duhet té ménjanohet pa vonesé.

1711 Cdo kontaminim i rrezikshém gé gjendet né mjetin ajror si rezultat i rrjedhjes apo
démtimit té mallrave té rrezikshme duhet t& ménjanohet pa vonesé. Mjeti ajror, i cili éshté
kontaminuar nga materialet radioaktive, duhet té raportohet tek AKMRrSB dhe largohet
menjéheré nga operimi dhe nuk guxon té kthehet né operim derisa niveli i rrezatimit né
ciléendo sipérfage té arritshme dhe kontaminimi jo-i-fiksuar té jené mbi vlerat e
pércaktuara né Instruksionet Teknike dhe rekomandimeve t&¢ AKMRrSB.

1712 Pakot gé pérmbajné mallra té rrezikshme té cilat mund té reagojné né ményré té
rrezikshme me njéra-tjetrén nuk guxojné té vendosen né mjet ajror prané njéra-tjetrés ose
né njé pozicion i cili do té lejonte ndérveprimin ndérmjet tyre né rast té rrjedhjes. Si
minimum, skema e ndarjes e paraqgitur né Instruksionet Teknike duhet té ndiget pér té
ruajtur njé ndarje té pranueshme ndérmjet pakove qé pérmbajné mallra té rrezikshme qé
kané rrezige té ndryshme. Skema aplikohet pavarésisht nése rreziku éshté rrezik primar
apo suplementar.

17.13 Pakot e substancave toksike dhe infektuese duhet té vendosen né mjetin ajror né
pérputhje me dispozitat e Instruksioneve Teknike.

17.14 Pakot e materialeve radioaktive duhet té vendosen né mjetin ajror né até ményré qé
té jené té ndara nga njerézit, kafshét e gjalla dhe filmat e pazhvilluar fotografik, né
pérputhje me dispozitat e Instruksioneve Teknike.

1715 Materiali i magnetizuar duhet té ngarkohet ashtu gé polet e busullave té mjeteve
ajrore té jené brenda tolerancave té pérshkruara né kérkesat né fuqi té vlefshmérisé ajrore
té mjeteve ajrore dhe, kur éshté praktike, né vendet ku minimizohen ndikimet e
mundshme né busulla. Pér materialin e magnetizuar qé transportohet sipas kushteve té
njé aprovimi té pérshkruar né Instruksionin e paketimit 953, ngarkimi duhet té béhet né
pérputhje me kushtet e pércaktuara né aprovimin autorizues.

1716  Akulli i thaté (dioksidi i karbonit, i ngurté), kur dérgohet si i vetém ose kur
pérdoret si 1éndé ftohése pér artikujt tjeré, mund té bartet me kusht qé operatori té keté
kryer aranzhimet e pérshtatshme varésisht nga lloji i mjetit ajror, shkalla e ventilimit té
mjetit ajror, ményra e paketimit dhe deponimit, nése kafshét barten né té njéjtin fluturim



dhe nga faktorét tjeré. Operatori duhet té sigurojé qé personeli tokésor té jeté i informuar
qé akulli i thaté éshté duke u ngarkuar ose éshté né bordin e mjetit ajror.

1717 Kur akulli i thaté ndodhet né njé pajisje njésuese té ngarkimit ose né ndonjé paleté
tjetér té pérgatitur nga njé dérgues i vetém né pérputhje me Instruksionin e paketimit 954
dhe operatori, pas pranimit, shton akull té thaté shtes¢, atéheré operatori duhet té sigurojé
gé informacionet e dhéna pilotit komandues pasqyrojné sasiné e korrigjuar té akullit té
thateé.

1718 Operatori duhet t'i mbrojé mallrat e rrezikshme té ngarkuara né mjetin ajror nga
démtimi dhe duhet t'i fiksojé kéto mallra té rrezikshme né mjet ajror né até ményré qé do
té parandalonte cfarédo lévizje gjaté fluturimit, e cila do té ndryshonte orientimin e pakos.

17.19 Pérveg si¢ éshté théné né Instruksionet Teknike, pakot e mallrave té rrezikshme qé
mbajné etiketén “Cargo Aircraft Only” (Vetém né Mjet Ajror té Mallrave), duhet té
ngarkohen né até ményré qé anétari i ekuipazhit ose ndonjé person tjetér i autorizuar té
mund té shohg, trajtojé dhe, kur madhésia dhe pesha lejojné, té ndajé pakot e tilla nga
mallrat e tjera gjaté fluturimit.

17.20 Operatori ose agjenti i tij i pérgjithshém i shitjes (General Sales Agent - GSA) duhet
té mbajé shénime pér dérguesit dhe shpediterét e aprovuar, me té cilét lidhé kontraté pér
transport té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

1721 Operatori ose agjenti i tij i pérgjithshém i shitjes duhet t'i ofrojé ofruesit té
shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjentit té trajtimit t&é mallrave shénimet e referuara né
paragrafin paraprak. Kéto shénime, sipas kérkesés, gjithashtu duhet t'i ofrohen edhe
AACK-sé.

Neni 18
Pérgjegjésia e shpediterit

18.1 Shpediteri i cili né emér té dérguesit kryen klasifikimin, paketimin dhe shénjimin e
dérgesés duhet té sigurojé qé dispozitat pér klasifikimin, paketimin dhe shénjimin té
dhéna né kété Rregullore dhe né Instruksionet Teknike do té pérmbushen edhe atéheré
kur dérguesi nénshkruan dokumentin e transportit té referuar né nenin 16.2 b) té késaj
Rregulloreje.

18.2 Pérveg dispozitave té késaj Rregulloreje qé aplikohen pér transportin e mallrave té
rrezikshme pérmes ajrit, shpediterét e angazhuar né aktivitete t&é shpedicionit duhet té
aplikojné edhe Kushtet e Pérgjithshme té Asociacionit Ndérkombétar té Federatés sé
Shpediteréve (FIATA).



Neni 19
Pérgjegjésia e Ofruesit té shérbimeve té trajtimit né toké dhe e Agjentit té trajtimit té
mallrave

191 Ofruesi i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjenti i trajtimit té mallrave né pajtim
me dispozitat e marréveshjes pér shérbimet e trajtimit né toké, merr pérsipér pérgjegjésiné
e operatorit té mjetit ajror pér pérmbushjen e kérkesave té neneve 17.2, 17.3, 17.4, 17.5,
17.6, 17.8, 17.9, 17.10, 1712, 17.13, 17.14, 17.15, 17.16, 17.17, 17.18 dhe 17.19 té késaj

Rregulloreje, kur kjo éshté e aplikueshme.

19.2  Ofruesi i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjenti i trajtimit t& mallrave duhet té
mbajé shénime pér té gjithé operatorét e aprovuar pér transport té mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit nga aeroporti né té cilin ofruesi i shérbimeve ushtron veprimtariné e vet.

19.3  Ofruesi i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjenti i trajtimit té mallrave duhet t'ia
dorézojé AACK-sé shénimet e referuara né paragrafin 2 té kétij neni, sipas kérkesés.

Neni 20
Transporti i mallrave té rrezikshme pérmes postés

201 Neé pérputhje me Konventén e Unionit Postar Universal (UPU), mallrat e
rrezikshme té definuara né Instruksionet Teknike nuk lejohen né posté, pérvec me ané té
pérjashtimit té atyre qé jané listuar né paragrafin 2 té kétij neni . AACK duhet té sigurojé
respektimin e dispozitave qé lidhen me transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

20.2 Mallrat e méposhtme té rrezikshme mund té pranohen né posté pér bartje pérmes

si¢ jané:

a) mostrat e pacientéve si¢ jané definuar né nenin 2 té késaj Rregulloreje me kusht gé
té jené té klasifikuara, paketuara dhe shénjuara né pajtim me dispozitat e Pjesés
2; 6.3.2.3.6 t& Instruksioneve Teknike;

b) substancat infektuese té ndara ekskluzivisht né kategoriné B (UN 3373), me kusht
gé té jené té paketuara né pérputhje me kérkesat e Instruksionit té Paketimit 650
dhe dioksidi i karbonit i ngurté (akulli i thaté) kur pérdoret si 1éndé ftohése pér UN
3373;

c) materiali radioaktiv, aktiviteti i té cilit nuk tejkalon njé t& dhjetén e atyre té listuar
né Pjesén 2, Kapitulli 7, Tabela 2-15 té Instruksioneve Teknike;

d) baterité litium-joni qé¢ ndodhen né pajisjen (UN 3481) dhe pérmbushin dispozitat e
Seksionit II té Instruksioneve té Paketimit 967. Jo mé shumé se katér gelia apo dy
bateri mund té dérgohen pérmes postés né njé pako té vetme; dhe



e) baterité litiumi metalike té ndodhen né pajisien (UN 3091) dhe pérmbushin
dispozitat e Seksionit II té Instruksioneve té Paketimit 970. Jo mé shumé se katér
gelia apo dy bateri mund té dérgohen pérmes postés né njé pako té vetme.

20.3 Procedurat e operatoréve té eméruar postar pér kontrollin e futjes sé mallrave té
rrezikshme né posté pér transport ajror i nénshtrohen rishikimit dhe aprovimit nga
AACK.

20.4 Operatori i eméruar postar nuk guxon té pranojé mallra té rrezikshme té referuara
né paragrafin 2, pika a), b) dhe c) té kétij neni, pa aprovim specifik t&¢ AACK-sé.

20.5 Para se operatori i eméruar postar t&€ mund té fillojé pranimin e baterive litiumi té
referuara né paragrafin 2 pika d) dhe e) té kétij neni, ai duhet té marré njé aprovim té
vecanté nga AACK.

Neni 21
Deponimi

21.1 Objektet pér deponim duhet té dizajnohen né até ményré gé t&€ mund té pranojné
dérgesat e mallrave té rrezikshme té destinuara pér arritje/nisje, dérgesat e mallrave té
rrezikshme pér deponim té pérkohshém dhe dérgesat e démtuara té mallrave té
rrezikshme, né hapésirat e pércaktuara pér to.

21.2 Objektet pér deponim duhet té jené té pajisura me pajisje pér fikjen e zjarrit dhe
duhet té kené procedura emergjente té paragitura né vende té dukshme.

21.3 Deérgesat e mallrave té rrezikshme duhet té jené té ndara nga dérgesat e mallrave
tjera.

214 Deérgesat e mallrave té rrezikshme duhet té deponohen ose vendosen né hapésira té
pércaktuara pér to, té cilat duhet té jené té shénjuara si¢ duhet.

21.5 Deérgesat e démtuara té mallrave té rrezikshme duhet té deponohen né njé hapésiré
té ndaré.

21.6 Materiali radioaktiv duhet té deponohet ose vendoset né njé hapésiré té
pérshtatshme, té rezervuar vecanérisht pér kété géllim. Kjo hapésiré duhet té shénohet me
pankarta té pérshtatshme pér materialin radioaktiv.

21.7 Materiali radioaktiv duhet té deponohet dhe ndahet duke ofruar distancé té duhur
nga hapésira ku kané qasje punonjésit dhe klientét né ményré qé té zvogélohet ekspozimi
ndaj rrezatimit, sipas rekomandimeve té AKMRrSB e cila pércakton kushtet dhe
standardet pér deponim té pérkohéshém té materialeve radioaktive né aeroporte.



21.8 Qasja né objektet pér deponim duhet té jeté e kufizuar dhe vetém personeli i
trajnuar né ményré t& duhur mund té trajtojé dérgesat e mallrave té rrezikshme.

Neni 22
Ofrimi i informacioneve

221 Operatori i mjetit ajror né té cilin mallrat e rrezikshme duhet té barten do t'i ofrojé
pilotit komandues, sa mé shpejté qé té jeté e mundur para nisjes sé mjetit ajror, por né
asnjé rast jo mé voné se kur mjeti ajror fillon té 1éviz nén fuqiné vetanake, informata me
shkrim si¢ specifikohet né Instruksionet Teknike.

22.2  Operatori duhet t'i japé personelit pérgjegjés pér kontrollin operacional té myjetit
ajror (p.sh. zyrtari i operimeve té fluturimit, dispegeri i fluturimit, ose personeli tokésor
pérgjegjés pér operimet e fluturimeve) té njgjtat informata qé kérkohet t'i jipen pilotit
komandues (p.sh. njé kopje e informacionit me shkrim qé i jepet pilotit komandues). Cdo
operator duhet té specifikojé personelin (titullin e punés apo funksionin) té ciléve i
ofrohen kéto informata né manualin e tyre té operimeve dhe/ose manualet tjera té
pérshtatshme.

223 Operatori duhet té sigurojé qé publikimi i informacionit té béhet né njé ményré qé
udhétarét té jené paralajméruar pér llojet e mallrave té rrezikshme té cilat jané té ndaluara
pér t'u bartur né bord, si¢ kérkohet nga Instruksionet Teknike.

224 Njé organizaté (operator ekonomik) ose njé sipérmarrés, i cili nuk éshté operator
(p-sh.: agjencité e udhétimit), qé¢ marrin pjesé né transportin e udhétaréve pérmes ajrit,
duhet té japin informacionin pér udhétarét e vet mbi llojet e mallrave té rrezikshme té cilat
jané té ndaluara pér t'u bartur né bord. Si minimum, ky informacion duhet té jepet pérmes
njoftimit né ato vende ku udhétarét véjné kontakt me ta.

22,5 Kur mundésohet qé procesi i regjistrimit pér nisje (check-in) té kryhet nga distanca
(p-sh. népérmjet internetit), operatori duhet té sigurojé informacion mbi llojet e mallrave
té rrezikshme té cilat udhétarét nuk kané té drejté t'i transportojné né bordin e njé mjeti
ajror. Informacioni i cili mund té jeté né formé té tekstit apo fotografis€, duhet té jeté i tillé
gé siguron se procesi i regjistrimit pér nisje nuk mund té pérfundojé deri né rastin kur
udhétari ose ndonjé person qé vepron né emeér té tyre, té mos keté shfaqur shprehimisht se
ka kuptuar kufizimet mbi mallrat e rrezikshme né bagazhin e udhétaréve.

22.6 Kur mundésohet qé procesi i regjistrimit pér nisje (check-in) té kryhet né njé
aeroport nga njé udhétar pa pérfshirjen e ndonjé personi tjetér (p.sh. pajisjet pér regjistrim
té automatizuar pér nisje), Operatori ose operatori i aeroportit duhet té sigurojé
informacionin mbi llojet e mallrave té rrezikshme té cilat udhétarét e kané té ndaluar t'i
transportojné né bordin e njé mjeti ajror. Informacioni duhet té jeté né formé té fotografisé
dhe duhet té jeté i tillé qé procesi pér regjistrim para nisjes t&€ mos mund té pérfundojé deri
sa udhétarét té kené shfaqur shprehimisht se kané kuptuar kufizimet mbi mallrat e
rrezikshme né bagazhin e udhétaréve.



22.7 Operatori apo agjenti i trajtimit i operatorit duhet té sigurojné qé njoftimet té cilat
ofrojné informacione né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme jané té
mjaftueshme né numér, jané té ekspozuara dukshém dhe ofrohen né vendin(et) e
dukshém né pikat e pranimit té mallrave pér té paralajméruar dérguesit/agjentét pér ¢do
mall té rrezikshém qé mund té jeté i pérfshiré né dérgesén(at) e tyre té ngarkesave. Kéto
njoftime duhet té pérfshijné shembuj vizual té mallrave té rrezikshme, duke pérfshiré edhe
baterité.

22.8 Operatorét, transportuesit dhe subjektet tjera té pérfshira né transportin e mallrave
té rrezikshme pérmes ajrit duhet té sigurojné informata té tilla pér personelin e tyre pér
t'iu mundésuar qé té zbatojné pérgjegjésité e tyre né lidhje me transportin e mallrave té
rrezikshme dhe duhet té ofrojné udhézime lidhur me veprimet qé duhet ndérmarré né rast
té emergjencave qé shfagen e qé pérfshijné mallra té rrezikshme.

229 Nése ndodhé ndonjé emergjencé né fluturim, piloti komandues duhet sa mé shpejt
gé situata lejon, té informojé njésité e duhura té shérbimeve té trafikut ajror, pér té
informuar autoritetet e aerodromit, mbi ¢farédo mallrash té rrezikshme né bord té mjetit
ajror, si¢ éshté paraparé né Instruksionet Teknike.

22.10 NEé rast té ndonjé aksidenti té mjetit ajror, operatori i mjetit ajror qé ka bartur mallra
té rrezikshme si ngarkesé duhet té ofrojé informata pa vonesé, me rastin e raportimit té
aksidentit ndaj agjencisé pérgjegjése pér hetim té aksidenteve té shtetit né fjalé, ndaj asaj
agjencie dhe ndaj personelit té emergjencés qé i pérgjigjet aksidentit lidhur me mallrat e
rrezikshme né bord, si¢ ofrohet né informacionin me shkrim pér Pilotin komandues.

2211 NEeé rast té njé incidenti té mjetit ajror, operatori i mjetit ajror qé barté mallra té
rrezikshme, sipas kérkesés, do té japé informata pa vones€, me rastin e raportimit té
aksidentit ndaj agjencisé pérgjegjése pér hetim té aksidenteve té shtetit né fjalé, ndaj asaj
agjencie dhe ndaj personelit té emergjencés qé i pérgjigjet incidentit lidhur me mallrat e
rrezikshme né bord, si¢ ofrohet né informacionin me shkrim pér Pilotin komandues.

Neni 23
Certifikimi i ofruesve té trajnimit

23.1 Ofruesi i trajnimit éshté njé organizaté qé ka personel adekuat, pajisje, vepron né
njé mjedis té duhur dhe gé kryen trajnimin teorik né pérputhje me programin e trajnimit té
aprovuar nga AACK.

23.2 Njé organizaté qé ka pér géllim qé té kryej trajnime pér mallrat e rrezikshme duhet
té aprovohet nga AACK. Formulari i aplikimit pér certifikimin e ofruesit té trajnimeve (né

dispozicion né fagen e internetit te AACK-sé) duhet té pérfshijé si né vijim:

a) formén e aplikimit pér léshimin e certifikatés pér ofruesin e trajnimit;



f

23.3

pérshkrimin e strukturés organizative;
listén e kualifikimeve té personelit udhéheqés dhe té instruktoréve;
pérshkrimin e klasave dhe objekteve té tjera;

pérshkrimin e programit té trajnimit, duke pérfshiré manualet, kurrikulén, oraret
dhe materialet mésimore;

pérshkrimin e sistemit pér sigurimin e cilésisé.

Ofruesi i trajnimit do té sigurojé kushtet minimale teknike dhe higjienike té

objekteve né té cilat trajnimi kryhet né pérputhje me rregulloret né fuqi pér arsimin.

23.4

Ofruesi i trajnimit do té sigurojé qé instruktorét pranojné ndryshimet e fundit té

Instruksioneve Teknike dhe/ose botimet e reja té Rregulloreve té IATA-sé mbi Mallrat e
Rrezikshme dhe materialet e trajnimit.

23.5

a)

Ofruesi i trajnimit do té:

krijojé programe té trajnimit si¢ &shté specifikuar né Instruksionet Teknike, qé
vlejné pér kategori té ndryshme té personelit;

sigurojé qé programi i trajnimit éshté né pérputhje me programin e trajnimit pér
mallrat e rrezikshme i aprovuar nga AACK;

paraqesé kérkesén pér aprovimin e programit té trajnimit ¢do dy vjet, me ¢do botim
té ri té Instruksioneve Teknike;

sigurojé gé trajnimi éshté kryer nga instruktoré kompetentg;
krijojé programe pér trajnimin fillestar dhe periodik me géllimet e pércaktuara;

sigurojé mbulimin e té gjitha temave relevante né ményré qé té pérmbushé
objektivat e trajnimit;

ofrojé njohuri té detajuara né meényré qé té sigurohet qgé trajnimi éshté i
pérshtatshém pér detyrat dhe pérgjegijésité e pjesémarrésve;

pérfshijé njé pjesé té caktuar té pérmbajtjes si pjesé té materialeve mésimore té
shpérndara, shénimeve, ushtrimeve, etj, né ményré qé té plotésohen kérkesat
minimale té trajnimit sipas Instruksioneve Teknike;

pércaktojé kohézgjatjen e programit té trajnimit bazuar né pérvojén e pjesémarrésve
njohurité e tyre té méparshme dhe faktoré té tjeré, si dhe mirémbajé nivelin e
kérkuar té dijes;



j) aprovojé programin e trajnimit periodik né pérputhje me ndryshimet e fundit dhe
kérkesat e industrisé;

k) sigurojé trajnim periodik brenda afateve kohore té pércaktuara né Instruksionet
Teknike;

1) vlerésojé njohurité e pjesémarrésve né fund té seancés trajnuese, me njé provim me
pyetje té qarta dhe koncize;

m) sigurojé qé provimi nuk &éshté njé testim i kujtesés, por mé tepér pérdorim i
rregulloreve dhe literaturés gjaté provimit;

n) pércaktojé kohézgjatjen e nevojshme té provimit né ményré precize;
0) léshojé certifikata si déshmi mbi pérfundimin e suksesshém té provimit;
p) mbajé shénime té plota té trajnimit me té gjitha informatat e nevojshme;

q) mbajé té dhénat e trajnimit fillestar dhe periodik si¢ specifikohet né Instruksionet
Teknike;

r) pérdoré Instruksionet Teknike si burim i vetém autentik rregullator pér trajnimin,
dhe

s) né qofté se botimi i fundit i Rregullores sé IATA-s pér mallrat e rrezikshme

pérdoret pér trajnimin, atéheré duhet té béhet njé krahasim me kérkesat e
detyrueshme té Instruksioneve Teknike.

Neni 24
Pezullimi ose revokimi i certifikatés sé ofruesve té trajnimit

241 AACK pezullon pérkohésisht certifikatén e léshuar pér ofruesin e trajnimit, nése
ofruesi:

a) nuk i plotéson mé kushtet e pércaktuara, ose
b) nuk arrin té mbajé té azhurnuara programet e trajnimit, ose

c) nuk bashképunon sa duhet né lidhje me gjetjet e AACK-sé dhe afatet e dhéna pér
eliminimin e jo-pajtueshmérive.

242 AACK revokon certifikatén e léshuar pér ofruesin e trajnimit, kur:

a) kérkohet nga mbajtési i certifikatés, ose



25.1

mbajtési i certifikatés kryen veprimtari té cilat kérkojné aprovim tjetér, i cili nuk
éshté marré, ose

mbajtési i certifikatés nuk arrin té ofrojé déshmi pér eliminimin e gjetjeve qé kané
shpier né pezullimin e pérkohshém té certifikatés, apo

mbajtési i certifikatés me dashje ose nga pakujdesia i ka dorézuar AACK-sé
informacion té pasakté pér ¢éshtje té réndésishme.
Neni 25

Programet e trajnimit

Ofruesit e trajnimit do té vendosin dhe mirémbajné programe fillestare dhe

periodike té trajnimit pér mallra té rrezikshme pér:

a)

h)

25.2

transportuesit e mallrave té rrezikshme, duke pérfshiré paketuesit dhe personat ose
subjektet qé marrin pérsipér pérgjegjésité e transportuesit té mallrave;

operatorét;
agjencité e trajtimit né toké qé né emér té operatorit kryejné pranimin, trajtimin,
ngarkimin, shkarkimin, transferimin ose pérpunimin tjetér té ngarkesave apo

postés;

agjencité e trajtimit né toké té vendosur né aeroport, té cilét né emér té operatorit
kryejné procesimin e udhétaréve;

agjencité, qé nuk jané té vendosura né aeroport, qé kryejné né emér té operatorit
regjistrimin pér nisje té udhétaréve;

shpediterét;

agjencité e angazhuara né kontrollin e sigurimit té udhétaréve, bagazhit té tyre
dhe/ ose ngarkesés apo furnizimeve; dhe

operatorét postar té eméruar.

Trajnimi dhe vlerésimi i kompetencés kryhet né pérputhje me dispozitat e

pérgjithshme té pérfshira né Kapitullin 2 té Procedurave té ICAO-s pér Shérbimet e
Navigacionit Ajror - Trajnimi (PANS-TRG; Doc 9868).

253

Personeli duhet té trajnohet mbi kérkesat proporcionalisht me pérgjegjésité e

tyre. Personeli i identifikuar né kategorité e specifikuara né Tabelén 1, 2 ose 3 duhet té jeté



i trajnuar ose trajnimi duhet té verifikohet para se personi té kryej ndonjé detyré té
pércaktuar né tabelén 1, 2 ose 3.

254 Trajnimi periodik duhet té ofrohet brenda 24 muajve pas trajnimit té kaluar pér t'u
siguruar gé njohurité mbesin aktuale. Megjithaté, né qofté se trajnimi periodik éshté
pérfunduar brenda tre muajve té fundit té vlefshmérisé sé trajnimit té kaluar, periudha e
vlefshmérisé shtrihet nga muaji né té cilin trajnimi periodik éshté pérfunduar deri né 24
muaj nga muaji i skadimit té trajnimit t& méparshém.

25.5 Personeli i Sigurimit duhet té jeté trajnuar né pérputhje me Instruksionet Teknike
pavarésisht nése operatori pérmes sé cilit udhétarét ose ngarkesat duhet té transportohen
bart mallra té rrezikshme si ngarkesé.

25.6 Programet e trajnimit té mallrave té rrezikshme té kérkuara sipas paragrafit 1, pika
b) dhe h) té kétij neni do ti nénshtrohen rishikimit dhe aprovimit nga AACK.

25.7 Programet e trajnimit t&é mallrave té rrezikshme té kérkuara nga té tjerét prej atyre
nga paragrafi 1, pika b) dhe h) té kétij neni duhet t'i nénshtrohen rishikimit dhe aprovimit
nga AACK.

25.8 Formulari i aplikimit pér aprovimin e programit té trajnimit pér mallrat e
rrezikshme qé éshté referuar né paragrafin 5 dhe 6 té kétij neni, éshté né dispozicion né
fagen e internetit.

259 (Céshtjet né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme me té cilat kategorité e
ndryshme té personelit duhet té jené té njoftuara, jané paraqgitur né Tabelén 1.

25.10 Personeli i operatoréve gé nuk bartin mallra té rrezikshme si ngarkesa ose posté do
té trajnohet né pérputhje me pérgjegjésité e tyre. Céshtjet me té cilat kategorité e tyre té
ndryshme té personelit duhet té jené té njoftuara jané paraqitur né Tabelén 2.

2511 Personeli i operatoréve postar té eméruar do té trajnohet né pérputhje me

pérgjegijésité e tyre. Céshtjet me té cilat kategorité e tyre té ndryshme té personelit duhet té
jené té njoftuara jané paraqitur né Tabelén 3.

Tabela 1 - Pérmbajtja e kurseve té trajnimit pér operatorét qé bartin mallra té rrezikshme si ngarkesé apo posté

Aspektet minimale té transportit t& mallrave |Dérguesit dhe - Operatorét dhe Personeli i
.. . . . . . Shpediterét L AR . o
té rrezikshme pérmes aJnt me té cilat ata paketueS|t agjentet e tra]tlmlt né toké S|gur|m|t
duhet té jené té familjarizuar 1 2 3|1 4|5 6 7 8 9 | 10 | 11 12
Filozofia e pérgjithshme X X X | X | X| X X X X X X X
Kufizimet X X | X | X]| X X X X X X X
Kérkesat e pérgjithshme pér dérguesit X X X

Klasifikimi X X X X X
Lista e mallrave té rrezikshme X X X X X

Kérkesat pér paketim X X X X




Etiketimi dhe shénjimi X X X | X | X| X X X X X X X
Dok_umenti i transportit té mal_lrave té X X | x X X
rrezikshme dhe dokumentet tjera relevante
Procedurat e pranimit X
sé%kgaaer&?grave té rrezikshme té X X xixIx!x! x| x!|x!| x| x X
Procedurat e deponimit dhe ngarkimit X | X X X
Njoftimi i pilotéve X X X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X X | X | X]| X X X | X X X X
Procedurat pér rastet emergjente X X X | X | X]| X X X | X X X X
KATEGORIA

1. Dérguesit dhe personat gé marrin pérsipér pérgjegjésité e dérguesve

2. Paketuesit

3. Personeli i shpediteréve i pérfshiré né procesimin e mallrave té rrezikshme

4. Personeli i shpediteréve i pérfshiré né procesimin e ngarkesave ose postés (pérve¢c mallrave té

No o

8.

9.

10.
11.
12.

rrezikshme)

Personeli i shpediteréve i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e ngarkesave ose postés
Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gé pranon mallrat e rrezikshme

Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gé pranon ngarkesat ose postén (pérvec
mallrave té rrezikshme)

Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe
ngarkimin e ngarkesave ose postés dhe bagazhit

Personeli i shérbimit té udhétaréve

Anétarét e ekuipazhit té fluturimit, mbikéqyrésit e ngarkesés dhe planifikuesit e ngarkimit

Anétarét e ekuipazhit (pérvec anétaréve té ekuipazhit té fluturimit)

Personeli i sigurimit i cili éshté i pérfshiré né skenimin e udhétaréve dhe bagazhit té tyre si dhe té
ngarkesave ose postés, p.sh. skenuesit e sigurimit, mbikéqyrésit e tyre dhe personeli i pérfshiré né
implementimin e procedurave té sigurimit

Tabela 2 - Pérmbajtja e kurseve trajnuese pér operatorét qé nuk bartin mallra té rrezikshme si ngarkesé apo

posté
Pérmbaijtja 7 8 9 10 11
Filozofia e pérgjithshme X X X X X
Kufizimet X X X X X
Etiketimi dhe shénjimi X X X X X
Dokumenti i transportit t&é mallrave té rrezikshme dhe X
dokumentet tjera relevante
Njohja e mallrave té rrezikshme té padeklaruara X X X X X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X X X X
Procedurat pér rastet emergjente X X X X X
KATEGORIA
7. Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gé pranon ngarkesat ose postén (pérvec

8.

mallrave té rrezikshme)
Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe
ngarkimin e ngarkesave ose postés dhe bagazhit

9. Personeli i shérbimit té udhétaréve
10. Anétarét e ekuipazhit té fluturimit, mbikéqyrésit e ngarkesés dhe planifikuesit e ngarkimit
11. Anétarét e ekuipazhit (pérve¢ anétaréve té ekuipazhit té fluturimit)



Tabela 3 - Pérmbajtja e kurseve trajnuese pér personelin e operatoréve té eméruar postar

Aspektet minimale té transportit t& mallrave té rrezikshme pérmes Operatorét e eméruar postar
ajrit me té cilat ata duhet té jené té familjarizuar A B C
Filozofia e pérgjithshme X X X
Kufizimet X X X
Kérkesat e pérgjithshme pér dérguesit X
Klasifikimi X
Lista e mallrave té rrezikshme X
Kérkesat pér paketim X
Etiketimi dhe shénjimi X X X
Dokumenti i transportit t& mallrave té rrezikshme dhe dokumentet tjera X
relevante
Pranimi i mallrave té rrezikshme té listuara né Pjesén 1;2.3.2 t& IT X
Njohja e mallrave té rrezikshme té padeklaruara X X X
Procedurat e deponimit dhe ngarkimit X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X X
Procedurat pér rastet emergjente X X X

KATEGORIA

A. Personeli i operatoréve té eméruar postar i pérfshiré né pranimin e postés gqé pérmban mallra té
rrezikshme

B. Personeli i operatoréve té eméruar postar i pérfshiré né procesimin e postés (pérve¢ mallrave té
rrezikshme)

C. Personeli i operatoréve té eméruar postar i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e postés

Neni 26
Testimi

26.1 Pjesémarrési duhet té demonstrojé nivelin e tij/saj t&¢ kompetencés duke kaluar me
sukses provimin né fund té programit té trajnimit. Testi do té konfirmojé té kuptuarit e

pjesémarrésve si dhe aftésiné pér té aplikuar informacionet e nevojshme nga Instruksionet
Teknike.

26.2 Marrja né pyetje do té jeté e tillé qé do té pércaktojé aftésiné e pjesémarrésit pér té
kryer pérgjegjésité e tij/saj té€ vecanta té punés né pérputhje me rregulloret né fugqi.

26.3 Kohézgjatja e provimit do té sigurojé kohé té mjaftueshme pér pjesémarrésin pér té
lejuar até pér té pérfunduar provimin, bazuar né nivelin e pérvojés dhe fushén e trajnimit.

26.4 Materiali testues do té pérmbajé njé shpjegim hyrés pér pjesémarrésit duke
deklaruar qé nota kaluese do té jeté s¢ paku 80% té pérgjigjeve té sakta.
Neni 27

Shénimet e trajnimit

27.1 Ofruesi i trajnimit duhet t& mbajé shénimet qé pérmbajné:



a) emrin dhe mbiemrin e pjesémarrésit;
b) muajin e pérfundimit té trajnimit té fundit té mbajtur;

c) pérshkrimin dhe kopjen e materialeve té mésimdhénies apo referenca té
dokumenteve té pérdorura né trajnimin né pérputhje me kérkesat e trajnimit;

d) emrin dhe adresén e ofruesit té trajnimit;
e) déshmi gé tregojné gé testi éshté kaluar né ményré té suksesshme.

27.2 Té dhénat e trajnimit do té mbahen pér sé paku 36 muaj pas pérfundimit té
trajnimit té fundit t& mbajtur.

27.3 Té dhénat e trajnimit do té jené né dispozicion té AACK-sé sipas kérkesés.
Neni 28
Certifikatat e testimit
281 Ofruesi i trajnimit do té 1éshojé certifikata té provimit.

28.2  Certifikata duhet té pérmbajé informacionin e méposhtém, né gjuhét zyrtare té
Republikés sé Kosovés, duke pérfshiré edhe gjuhén angleze si shtesé:

a) Emriiofruesit té trajnimit;

b) Numri i regjistrimi té pjesémarrésit;

c) Llojii trajnimit;

d) Kategoria e personelit;

e) Dispozita e rregqullorés sé zbatueshme;

f) emri dhe mbiemri i pjesémarrésit, i ndjekur nga deklarata
g) "Ka kaluar kursin";

h) Vendi dhe data e léshimit;

i) Data e skadimit;

j) Emri dhe mbiemri i instruktor;

k) Nénshkrimi i instruktorit;



1) Emri dhe mbiemri i Udhéheqésit té ofruesit té trajnimit;
m) Nénshkrimi i Udhéheqésit té Ofruesit té trajnimit dhe vula zyrtare;

28.3 Kopijet e certifikatave té léshuara nga ofruesi i trajnimit do té mbahen sé bashku me
té dhénat e trajnimit.

284 Operatorét dhe ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké qé kryejné né emér té
operatorit, pranimin, trajtimin, ngarkimin, shkarkimin, transferimin ose pérpunimin tjetér
té ngarkesave ose postés do t'i dorézojné AACK-sé kopjet e certifikatave té vlefshme pér
personelin e tyre qé kané ndjekur dhe me sukses kané dhéné provimin pér Kategoriné 6 té
kursit té trajnimit.

28,5 Transportuesit dhe shpediterét qé marrin pérsipér pérgjegjésité e transportuesve,
paketuesve dhe operatoréve qé veprojné si transportues, do t'i dorézojné AACK-sé kopjet
e certifikatave té vlefshme pér personelin e tyre qé kané ndjekur dhe me sukses kané
dhéné provimin pér Kategorité 1, 2 dhe 3 té kursit té trajnimit.

28.6 AACK mban té dhénat e paketuesve, transportuesve, shpediteréve qé marrin
pérsipér pérgjegjésité e transportuesve, operatoréve dhe personelit té ofruesve té
shérbimeve té trajtimit né toké, si¢ referohen né paragrafin 4 dhe 5 té kétij neni.

Neni 29
Numrat e regjistrimit té pjesémarrésve

29.1 Certifikatat e léshuara pér pjesémarrésit e suksesshém do té mbajné numrat e
regjistrimit té pjesémarrésve. Numri duhet té jeté unik pér ¢do certifikaté.

29.2 Ofruesi i trajnimit do té aplikojé prané AACK-sé duke pérdorur formularin e
aplikimit pér alokimin e numrave té regjistrimit té pjesémarrésve i cili éshté né dispozicion
né fagen e internetit.

29.3 AACK-é mban té dhénat e numrit té regjistrimit té pjesémarrésve, duke deklaruar
numrat dhe emrat qé i jané akorduar ofruesve té trajnimit.
Neni 30

Kualifikimet e instruktoréve

30.1 Instruktorét té cilét ligjerojné programet fillestare dhe periodike té trajnimit pér
mallra té rrezikshme, si minimum, duhet té plotésojné kérkesat e méposhtme:



a) njohuri aktuale té Instruksioneve Teknike (ose Rregulloreve té IATA-s mbi mallrat
e rrezikshme). Instruktorét duhet té keté pérfunduar me sukses Kategoriné 6 té
programit té trajnimit pér mallrat e rrezikshme,

b) njohuri aktuale té rregulloreve kombétare mbi transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit,

c) aftési pér té pérgatitur plane té ligjératave, materiale pér lexim, ushtrime dhe
provime. Instruktorét duhet té pérfundojné me sukses njé kurs mbi teknikat e
mésimdhénies,

d) minimum pesé (5) vite pérvojé pune me mallra té rrezikshme dhe operimeve né
siguri dhe/ose pérvojé né operimet e ngarkesave, duke pérfshiré pranimin dhe
trajtimin e mallrave té rrezikshme.

30.2 Instruktorét qé ligjérojné programet fillestare dhe periodike té trajnimit mbi mallrat
e rrezikshme duhet té paktén ¢do 24 muaj té ofrojné kurse té tilla, ose né mungesé té késaj
té marrin pjesé né trajnim periodik.

30.3 Instruktorét duhet té marrin dhe kuptojné informacionet e fundit mbi mallrat e
rrezikshme dhe té jené té vetédijshém pér kéto ndryshime pérmes trajnimit apo mjeteve té
tjera, né baza vjetore, ose kur rregulloret e zbatueshme ndryshojné.

30.4 Instruktorét duhet té informojné AACK-né né lidhje me kurset e trajnimit qé jané
kryer. Raporti duhet té dorézohet né fillim té vitit kalendarik pér vitin e kaluar dhe duhet
té pérmbajé informacionin e méposhtém:

a) Emri dhe mbiemri i instruktor;

b) Emri i ofruesit té trajnimit;

c) Llojii trajnimit;

d) Kategoria e personelit;

e) Numri i pjesémarrésve; dhe

f) Data(t) dhe vendi i trajnimit.

30.5 AACK-¢ duhet té mbajé shénimet e instruktoréve qé jané té pranuar dhe té cilét
vazhdojné t'i plotésojné kérkesat pér té kryer trajnimin pér mallra té rrezikshme. Forma e

aplikimit pér pranim té instruktorit pér Mallra té rrezikshme éshté né dispozicion né fagen
e internetit.



Neni 31

Trajnimi i bazuar né kompjuter (CBT) / dhe mésimi pérmes internetit (E-learning)

31.1

Ofruesi i trajnimit asnjéheré nuk do té pérjashtojé térésisht instruktorét gjaté

kryerjes sé trajnimit té mallrave té rrezikshme. Pérdorimi i metodés sé pérzier té trajnimit
éshté metoda mé e pérshtatshme pér pérmbushjen e kérkesave rregullatore.

31.2

Pér té gené né gjendje pér té kryer trajnime duke pérdorur CBT dhe/ose mésimin

pérmes internetit, ofruesit e trajnimit do té:

a)

b)

tregojné té mirat e ofrimit té trajnimit duke pérdorur CBT dhe/ose mésimin pérmes
internetit;

sigurojé pérputhjen né lidhje me kérkesat pér trajnim té pércaktuara né
Instruksionet Teknike dhe qé nuk ka tema gé jané mé pak té pérfagésuar dhe/ose té
léna pas dore;

sigurojé disponueshmériné e manualit q¢ pérmban Rregulloret e Mallrave té
Rrezikshme dhe referencat e pérditésuara;

marré masat e duhura qé pjesémarrésit me motivim té ulét pér mésim nuk mbeten
prapa né procesin e t& nxénit;

mbikéqyré trajnimin duke u siguruar qé pjesémarrésit nuk jané té hutuar né lidhje
me aktivitetet e vazhdueshme dhe afatet kohore;

sigurojé qé instruktorét e kualifikuar pér trajnimin fillestar dhe periodik, té pranuar
nga AACK, ndihmojné pjesémarrésit té cilét jané té hutuar ose qé¢ mund té kené
nevojé pér ndihme;

ofrojé lidhje té internetit me shpejtési té larté pér qasje né materiale t&é mésimit pér
pjesémarrésit;

sigurojé qé dosjet e CBT dhe té programeve té mésimit pérmes internetit nuk jané
komplekse pér pjesémarrésit me aftési bazike né puné me kompijuter;

sigurojé qé temat té cilat jané té véshtira pér t'u simuluar né njé klasé, menaxhohen
nén drejtimin dhe sqarimin e instruktoréve;

inspektojné:

- kompijuterét e lidhur né rrjet,

- laptopét,

- kompijuterét personal,

- pajisjet tjera dixhitale (p.sh. asistentét personal dixhital dhe telefonat e
mengur),



- materialet pér lexim dhe materialet referuese;

k) sigurojé gé té gjitha té dhénat qé vértetojné mbarimin e trajnimit mund té paragiten
pas kérkesés dhe jané né dispozicion né formé té shtypur; dhe

I) marré aprovimin paraprak nga AACK-é pér CBT dhe/ose trajnimin e bazuar né
mésim pérmes internetit.

Neni 32
Ruajtja e dokumenteve dhe shénimeve

32.1 Operatori i mjetit ajror do té sigurojé qé té paktén njé kopje e dokumentit té njé
dérgese té mallrave té rrezikshme e pérshtatshme pér transportin pérmes ajrit éshté
mbajtur pér njé periudhé minimale prej tre muajsh pas fluturimit né té cilin jané
transportuar mallrat e rrezikshme.

32.2 Si minimum, dokumentet té cilat duhet té ruhen jané:

a) dokumentet e transportit té mallrave té rrezikshme;

b) lista e ploté e pranimit (kur kjo éshté né njé formé e cila kérkon plotésimin fizik);

c) informatat me shkrim pér pilotin komandues.
32.3 Pér ¢do paketim dhe/ose mbi-paketim dhe/ose mbajtés té mallrave dhe/ose pajisje
pér ngarkim té njésisé dhe/ose palete, gé¢ pérmban mallra té rrezikshme, e cila nuk éshté
pranuar pér transport pérmes ajrit, pér shkak té ndonjé gabimi ose déshtimi té
transportuesit lidhur me paketimin, shénjimin, etiketimin dhe dokumentacionin e pasakté
ose jo té ploté, njé kopje e dokumentit té transportit dhe listat kontrolluese duhet té
mbahen pér njé periudhé minimale prej tre muajsh pas plotésimit té listés sé pranimit.
324 Deérguesi do té mbajé dokumente mbi transportin e mallrave té rrezikshme pérmes
ajrit pér té paktén tre muaj pas fluturimit.

Neni 33
Dorézimi i dokumenteve, shénimeve dhe raporteve mujore

33.1 Operatori i mjetit ajror né té cilin mallrat e rrezikshme do té transportohen ose jané
transportuar duhet, brenda njé kohe té arsyeshme pasi qé kjo kérkohet nga inspektori, té
paragesé dokumentet e méposhtme:

a) aprovimin me shkrim pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit;

b) dokumentin e transportit té mallrave té rrezikshme;



c) listéen kontrolluese té plotésuar né ményré té pérshtatshme pér mallrat e
rrezikshme, dhe

d) kopjen e informacionit me shkrim qé i éshté dorézuar pilotit komandues.

33.2 Né rastet kur ekziston dyshimi i arsyeshém qé mallrat e rrezikshme nuk jané
trajtuar né pérputhje me dispozitat e késaj rregulloreje dhe Instruksionet Teknike,
operatori, transportuesi i mallrave, shpediterét e mallrave ose ofruesit e shérbimeve té

Inspektori, i’a paragesin atij dokumentin.

33.3 Operatorét dhe ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké duhet t'i paragesin AACK-
sé njé raport mujor me shkrim. Forma e raportit pér transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit éshté né dispozicion né fagen e internetit..

Neni 34
Mekanizmat e pérputhshmeérisé dhe zbatimit

341 Neé pérputhje me pérgjegjésité e pércaktuara né Ligjin pér Aviacionin Civil (Ligji
Nr. 03/L-051), dhe Rregulloren mbi autorizimet dhe kredencialet e inspektoréve
(Rregullorja Nr. 08/2011), inspektorét jané pérgjegjés pér kryerjen e funksioneve
mbikéqyrése té té gjitha subjekteve dhe individéve gé jané né c¢farédo ményre té pérfshiré
né transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit lidhur me nénshtrimin ndaj
dispozitave té késaj rregulloreje, Instruksioneve Teknike dhe legjislacionit tjetér qé
pérmbané dispozita né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

34.2 Inspektori mund té kérkojé dhe t'i lejohet qasje e papenguar né ¢do mjet ajror,
aerodrom, objekte, struktura té saj, pajisje dhe mjete, si dhe né dokumente, duke pérfshiré
certifikatat, manualet, regjistrat dhe té dhénat e ¢do subjekti té inspektuar ose audituar qé
jané listuar né nenin 1.2 té késaj rregulloreje, t& marrin mostra dhe konfiskojné mallra té
rrezikshme pér té cilat ekziston dyshimi i arsyeshém gqé nuk jané trajtuar né pérputhje me
dispozitat e késaj rregulloreje, Instruksionet Teknike dhe legjislacionin tjetér qé pérmbané
dispozita né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

34.3 Inspektori mund té hapé apo té kérkojé hapjen e ¢farédo bagazhi apo paketimi pér
té cilat ekziston dyshimi i arsyeshém se ato mund té pérmbajné mallra té rrezikshme té
cilat nuk jané trajtuar né pérputhje me dispozitat e késaj rregulloreje, Instruksionet
Teknike dhe cfarédo dispozite tjetér qé pérmban dispozita né lidhje me transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit.

344 Inspektori mund té:

a) shqyrtojé dokumentet, té¢ dhénat, procedurat dhe materialet tjera té ndérlidhura me
té brenda fushés sé certifikimit dhe/ose funksioneve té mbikéqyrjes;



b) kopjoj dosje ose pjesé té dosjeve, té dhéna, procedura dhe materiale té tjera;
c) kérkojé shpjegime verbale né vend;

d) kryej auditime, hetime, vlerésime, inspektime, duke pérfshiré inspektimet né
platformé dhe inspektimet e paparalajméruara, dhe

e) ndérmarré masa té zbatimit pér té siguruar pajtueshmériné me kérkesat.

345 Inspektori mund té kérkojé ndihmén e zyrtaréve publik/autoriteteve tjera dhe
strukturat e policisé, né qofté se hasé né njé sulm, refuzim pér té dorézuar ose né qofté se
ndonjé rast i tillé me arsye pritet nga c¢farédo personi gjaté zbatimit té autorizimeve té
parashikuara sipas paragrafti 2, 3 dhe 4 té kétij neni.

34.6 Shkelja e dispozitave té késaj Rregulloreje, Instruksioneve Teknike dhe cfarédo
dispozitave tjera qé pérmbajné dispozita né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit do t'i nénshtrohet dispozitave ndéshkuese né bazé té Ligjit pér Aviacionin
Civil.

34.7 Pavarésisht nga paragrafi 6 i kétij neni, shkelja e dispozitave té késaj Rregulloreje

mund té pérbéjé pérgjegjési penale né pajtim me dispozitat pérkatése té Ligjit pér
Aviacionin Civil dhe Kodin Penal té Republikés sé Kosovés.

Neni 35
Raportimi i ndodhive me mallrat e rrezikshme

351 Transportuesi i mallrave, shpediteri, doganat, operatori i caktuar i postés, ofruesi i
shérbimit té trajtimit né toké, agjenti pér trajtimin e ngarkesave, operatori dhe té gjitha
entitetet tjera vendi i biznesit kryesor i té ciléve éshté i vendosur né Republikén e Kosovés,
ku mallrat e rrezikshme jané té pranishme né kohén e ndodhis€, pa marré parasysh nése
mallrat e rrezikshme jané té vendosura né ngarkesé, posté ose bagazh, duhet t'i
nénshtrohen kérkesave té raportimit té pércaktuara né kété Rregullore si dhe duhet té
informojné AACK-né.

35.2 Operatori duhet té njoftojé autoritetin kompetent tek i cili mjeti ajror éshté i
regjistruar dhe shtetin e origjinés mbi ndonjé ndodhi kur:

a) éshté gjetur se mallrat e rrezikshme nuk jané ngarkuar, vendosur, ndaré dhe
siguruar né pérputhje me dispozitat e Instruksioneve Teknike.

b) éshté zbuluar se mallrat e rrezikshme jané duke u transportuar dhe Piloti
komandues nuk ka marré informacion me shkrim né pérputhje me dispozitat e
késaj Rregulloreje dhe Instruksioneve Teknike.



35.3 Raporti fillestar duhet t& dorézohet brenda 72 oréve pas shfagjes s¢ ndodhisg,
pérvec nése rrethana té jashtézakonshme e parandalojné kété. Raporti mund té dérgohet
duke pérdorur mjete komunikimi elektronik apo népérmes telefonit ose faksit. Raporti
duhet té pérmbajé informacionin e pérmendur né paragrafin 4 té kétij neni, edhe né qofté
se i gjithé informacioni nuk éshté né dispozicion. Kur éshté e nevojshme, dhe sa mé shpejt
té jeté e mundur, raporti plotésues do té dérgohet me informata shtesé qé nuk kané gené té
njohura né kohén kur éshté dorézuar raporti fillestar. Nése raporti éshté transmetuar
gojarisht, konfirmimi me shkrim duhet té dorézohet sa mé shpeijt té jeté e mundur.

35.4 Raporti fillestar dhe ¢do raport i radhés do té pérmbajé detaje sa mé shumé té jeté e
mundur dhe té pérfshijé informacionin e méposhtém:

a) datén dhe orén e paraqitjes;
b) vendndodhjén e ndodhisé, datén e fluturimit dhe numrin e fluturimit;
c) pérshkrimin e ndodhisg;

d) numrin referencé té itinerarit ajror apo gesen e korierit ose bagazhin apo biletén e
udhétaréve;

e) emrin e duhur té dérgesés (duke pérfshiré emrin teknik) dhe nurin e KB-sé¢ /té
identifikimit (kur éshté i njohur);

f) klasin/ndarjen dhe rrezikun vartés;

g) llojin e paketimit dhe shénjmin specifik té paketimit;

h) sasing;

i) emrin dhe adresén e transportuesit, agjentit, udhétaréve, etj;

j) informatat tjera pérkatése;

k) shkakun e dyshuar dhe veprimet e ndérmarra;

) ¢do raportim tjetér té méparshém (nése jané béré); dhe

m) emrin, titullin, adresén dhe numrin e telefonit té personit qé ka paraqitur raportin.

355 Kopjet e té gjitha dokumenteve relevante dhe c¢do fotografi duhet té jeté e
bashkangjitur me raportin.

35.6 Forma pér raportim té ndodhive pér mallrat e rrezikshme &éshté né dispozicion né
fagen e internetit.



Neni 36
Dispozitat e sigurimit pér mallrat e rrezikshme

Ministria e Punéve té Brendshme, né cilésiné e vet si autoriteti pérgjegjés pér zhvillimin,
zbatimin dhe mirémbajtjen e programit kombétar té sigurimit té aviacionit civil né
Republikén e Kosovés vendos masa té sigurisé pér mallrat e rrezikshme, qé zbatohen pér
transportuesit, shpediterét e mallrave, ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké, agjentét e
trajtimit té ngarkesave, operatorét postar té eméruar, operatorét dhe individét e tjeré té
angazhuar né transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, pér té minimizuar
vjedhjen apo keqpérdorimin e mallrave té rrezikshme qé mund té rrezikojné personat,
pronén apo mjedisin. Kéto masa duhet te jené nw proporcion me dispozitat e sigurimit
(mbrojtjes nga nderhyrjet e paligjshme) té pércaktuara né anekset tjera té ICAO-s dhe
Instruksioneve Teknike.

Neni 37
Dispozitat kalimtare

371 Transportuesit, shpediterét e mallrave, ofruesit e shérbimeve té trajtimit né tokg,
agjentét e trajtimit t& mallrave dhe operatorét qé nuk kané Certifikaté pér operim ajror
(AOC) té léshuar dhe gé nuk veprojné né pérputhje me kérkesat e Aneksit III té
Rregullores (EEC) 3922/91 (t¢ EU-OPS), duhet t'i zbatojné plotésisht dispozitat e késaj
rregulloreje, dhe pér té vazhduar me kryerjen e aktiviteteve qé lidhen me transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, do té zotérojné njé certifikaté té mallrave té
rrezikshme té léshuar nga AACK, né pajtim me kété Rregullore jo mé voné se 31 mars
2015.

37.2 Operatorét, vendi kryesor i biznesit i té ciléve éshté né Republikén e Kosovés dhe
Certifikata e Operatorit Ajror (AOC) e té ciléve éshté léshuar nga AACK-&, duhet ti
nénshtrohen dispozitave té nenit 22.2 té késaj Rregulloreje, qé nga data 1 janar 2015.

37.3  Operatori i caktuar i postés do t'i nénshtrohet plotésisht dispozitave té neneve 20.5,
25.6 dhe 25.11 té késaj Rregulloreje, jo mé voné se 31 mars 2015.

374 Ofruesit e trajnimit duhet t'i zbatojné plotésisht dispozitat e késaj rregulloreje, né
ményré gqé té vazhdojné kryerjen e aktiviteteve qé lidhen me trajnimin mbi mallrat e
rrezikshme dhe duhet té posedojné certifikatén e ofruesit té shérbimeve té trajnimit té
léshuar né pajtim me kété Rregullore, jo mé voné se 31 mars 2015.



Neni 38
Dispozitat pérfundimtare

Me kété shfuqizohet Rregullorja nr. 6/2011 pér transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit dt. 25 qershor 2011.

Neni 39
Hyrja né fuqi

Kjo Rregullore hyn né fuqi mé daté 25 tetor 2014.

Prishtinég, 10 tetor 2014

Dritan Gjonbalaj
Drejtor i Pérgjithshém



